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1. K Á z Á NiN A H O Et i

"Jelíěovo poselství, jak mu rozumím, je obsaleno v k'z4ní

na ho~ ••• Pro toto kázání Js •• sl Jelíle oblibl1." 1)
Tuto výpove3 Mahátma Gandh:Ího mOle mnohý Ud opakovat

eteJně poctivě jako jeho následující kritiku: "Toto etělejDÍ
po.eletví bylo v z'padníoh zemích nejednou znetvořeno ••• Mnoh',

r 2)
co plstí jako ktes~ansk', je popřením horského kázání."

Kerl ~arx .e ptá kfe.ísnO své doby: "Neusvědčuje ka!dI
okamlik valeho praktického ~ivot8 v&li teorii ze lli? •• Na-
stavíte svou pravou tvá,., když vás někdo uhodí po led, nebo
.avedete příelultu' .oudní fueDÍ tvOu právnillU přestupku? Ale

to ptece evanael1l.. zapovídá." }>
A skutečně: Dějiny vlivu horského kázání by 8e mohly doda-

tečně jevit jako pokus dome.tikovat a tím i 6neěkodnit vis u~l-
livé, přísné a stroh,."Křest&lství", píše GUnter Bornkamm, "ei
aistrovaky rozumělo v tom, jak by právě také pomocí své teologIe
polapUo a odv~tllo údernost kázání na hoře a zachovalo ei tak

klid".
Také v dneěrú debatl o JÚru se ká.zání ne hoře zdá vhodné

k peekování protivníka, bez sn~ Upe se podívat, co v něa

vl •• tně stojí peáno.
AvH.k 1 znalci anohd;y doUi k po<Unljm závěrOm. Tak na-

příklad Martin lA1tber neváhá Mel, 18 kázání na hoře nepatH na
radnici, nebot 8e podle něho "nedá vládnout", a říi8~ kanclé"
lUeaut Scbmidt popřel na .hangelickém dnu v Haburku, le by ee
daly vytě!1 t "z kádní na hoře bez prostřední poli Uc k' zpOsob;J

Jednání". "Iazá.ním na hofe se nedá vládnout v ládném státě",
řekl také von Bisaarek. DOIIDíval se totU, le bez CIloho svědo-

mí, které Hitler nazval "!1doukou IIYUenkou", se dá dělat vel-
moceneká politika mnohem neruěeněji. Jestli to Jeětě dnes jde
b e. kázání na hof'e o tom se d~ pocl\Ybovat i pro t 1 ká-

sání na hoře to jde stělí.
Karl Barth, Avýcars~ teolog, se rovněž domníval, le "ee-

stavit podle tohoto návrhu (káz~ní na hote)" obraz lidského li-
vota, ee ukazuje at'le JeAtě jako nemožnost. Krátce nato mluví
o "čir4m ne81ll.Yslu, rozU/Ilět lmperativOm k&z'ní na hoře tak, !e

bychom se měli snažit tyto obrazy uskutečňovat". 4)

~,
!
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Opačného mínění byl jeho krajan LeonhaI'Ó Reg_. který svOj
výklad kádrů na hoře roku 194~ začal slovy: "K'dní na hoře
opět vynikne. Je§tč silněji, ještě bouflivČji".

Dnes 8e z~číná toto proroctví §výcllrského socialisty na-
plňovat - ruku v ruce s osmi chybnými výldedy, které je sUle

Jeětě tvrdošíjně prov'zej!.

OSil chybných v;k18dO

~í se dá n_vat per~~ioni8tickfm pojetí •• Vidí v kázá-
n:! na .boře aouph 8uperpi"i~zání, kte~ úplně jasně Hkají~ To-
to vi. auaU činit, abys byl spasen. Levněji .pby dosáhnout
nelaa. Takto viděno by tu Alo o pfehnan' sákonict-n, které by
bylo z pohledu Pavla a Luthera zapovězenýffi hrubým kacířství ••
.Jelitě víc I Bylo by AkolnÚl pMldsdem pověstn'bo "z.áelužn1ctví",
v nl!aa! ee spásy dosáhne činy, a kter4 si S8lll0 staY:í lebřík do

nebe. V tCID~alu Je kázání na hote chápéno jako "081s8lllus
Mo•• ", Jak nasnačuJe LutherOv výraz, totU jako souhrn tuhého

.'konictví •
Druhým výkladelll Je teorie nesplnitelnosti, yYcbáující z

tObo, že vAechny tyto pož8dav~ Jaou vlastně nad lid sk' eíly

a jejich .ayslea Je, vtloukat člověku do hlavy jeho vlastní
na4oatatel!noet.

Podle tohoto pojetí je tázání na hoře člověku ulohno pr0-
to, aby o ně kl0RÝtal. Tak IIÁ b;ft člověk uevědčovÁn • potfeby
vykoupení, al:(y takto zkrouien byl hotov slyěet evangel1U11 o

Bolím alloerdn'm odpuětěnť.

~lovy aerherda Xnlttelsl ·~81 kázání na hofe Je: Srazit.
<no slHe jen zdrtit. :.Ai konec koncO jen Jediný amyal: Prokázst
s obnalit ~tou bídu ampIrickiho lidství." Jinak tečeno:

Vlechno tahle bys mU činit, ty hloatn$ slabochu, ale nedoká-

leA to, Jak ~ víl. Je ti tedy třeba Bolí lsskavé pomoci ve
Vlell,co podnikál.

Tfetí teorie, kter' hovoří o takzvané "dočasné etice", mO-
že být označena jako panika zavírající se brány. Vidí v kQzání
na hoře v,ýzvu k nejsvrehovaněJ~ímu úsilí, dtíve ne! n8st~e ke-
t~.trof'a poal ednf ho soudu. Tak se přece seber, máě poslední
pHlel1 tost, ty uboUku, dříve ne! bude pf'HHI pozdě I Jl'lkoby
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sUlo mezi Ndq, že Bohem z milosti JXls\(ytnuUiLhů t a u! možná
zítra vyprli. PoněvHd! se &1e Ježíě Ve svém intenzívním očeká-
v~í blízkého z4niku tohoto 8V~tQ a ptíchodu -nebeského králov-
ství" Jako pln~ jiného nového z8č~tku ~lil, jak ostatně dod~-
vaJí také vynikající teologové. olupUJe tento Bpoke~yptiický
výklad horského ~zání O jeho dneěuí relevanci.

~tvrtý výklad arom' .•' 1mpertltlvy káz4ní na hoře ee st~
11vou reálnou polit1kou posledních 4 000 let 8větoT,ých dějin
Fs doch4zí - se slyě1 te1ným pondechem úle-,y - k zá.•ěru. ie epo-
Čí.•á na mravním bLUEněni. které se dá sJllělepopsst jako utopie.
U top i e ve slovním významu tohoto pojmu; jako něco bez za-
kotvení, tedy ne z toho~o světa, krátce: jako bez domova kého
práve na této zemi a tedy pro ýolitiku nspr8eto bezvýznamného.

P'tý výklad ujiětuje, h lo.'izlÚlína horl platí Jen pro ůzkj
kruh JežíAových učednikO a volá k náSledování jen ty, kteří jsou
jím "f)"Yolenl.Tím je mezi ná!! dnešní svět a tehdejší Galileu
v80uv4na opona ochrann' ndálenostl, která UIIolňuje zdvoMluu
obranu, o~ímá textu jeho kri Ucké ostny a odkUd poledavlr;y
lah:4ní na hoře Jako naivní obrunou teč.

šest:f polcua o pochopen! se op!ni o ony 1'OlIIanUkyredikalHy,
kteří se v několika jadnoduchých, ale velkolepých požadavcích
hodlají s8llýllet nad koaplnn08tí uJ'YOta. 'rak je kázání na ilot.
po-,ylov4no na nadča80vou vlaobecně platnou příručku etiky l1d-
atrl, kteni VNChnO potaduje, ale v podstatě k ničemu nesavazuJe.

Sedall výklad v nělllvidí ukazatele ke spnivnému amýšlení v
prlv4tní oblaaU, který JDá jednotlivci dopollocl k pravá!DU vztahu
k Bohu. Takto viděno, 610 by zde o zvláětě Jemnou superetiku,
s_lt.nou na vlastní tičel samol1bého zdokonalení, kteni činí se
soci'lních komponent~ n'stroJ individuálního vykoupení.

Ve 8třízllvém čtení historika, ktarý 8i je vědom okolností
malého. uJa~uaného tidovekého st'tu, tlačeného 81 na okraj zk6-
zy fimakou brutalitou a zelótským násl1ím, mOle kázání na hot.
nabýt podoby veskrze praktického programu: hadí opatrno8t 8 ho-
lubičí prostota Jsou mírovou taktikou moudrého etratéga, který -
aby osvobodil avOj n'rod z fimsk4ho jafma prostředky nen~s1ln'ho
odporu - zamítá jak bezvýhlednou válku proti fimak' nlOdv1ádě,
tak t8k~ zbabělé zběhnutí od praporu.

Modlete se krátcel l~avť se v úvodu modlitby Páně (Otče
n'IO. /i,óže to také znamenat: OdloHe 11t en í e na pokojné časy,
nebot v nouzi vyslých4 Uůh i hluboké vroucí povzdechy.

4

Kdo tě donutí ke službě na jeunu míH, jdi 5 ním dvěl t.'.íně-

no Je tímaká robota, kde jen mírnost může pohnout brutální ná-
eilníky ke sn~ěenliv08ti.

••nevydej nás v pokušení! To by IDohls bj t nar~žks na deno-
denní pokušení chopit 8e zbrani a vyzvat arogantní ~any k válce.

Zabso1utnění bratr8ké lásky, odstranění všech dOvodO ke spo-
~ mezi židy, pokora vůči pronásledovatell, nepomiJeJící solida-
rita - to všechno by mohla být také bezpodmínečná nouzov' opatfe-
ní, kteni j80U s'tma s to zocelit národního ducha odporu proti
slouhámu, krvavému út1~ku.

Mně se zdají všechny tyto výklady kusé a pochybené, nebot
neberou zřetel na oba základní rysy ježí Aovského Ia1zání, probí-
haJící Jako dvojité vlákno celou joho vírou; dokonale vátoé po-
Jímáni Boha, oživované spásonoanou nespokojeností s každou polo-
vičatostí a kompromisem - a radikalismus hlubokého znalce lidí,
který se sice oddáv4 teopolitice, 91e prost~dnictví. pragme-
tlcko-č1norodých metod, které nejsou určeny jen dobrovolnýa Bo-
lí. spolupracovníkOs.

Ježíňovi jde tedy o celek, odvažuje se k samému vrcholu,
který •• zd4 naprosto nedosalitelný. Připustme vlak, h usilovat
o ne~osaž1teln4 Je možná to neJ11d!tějěí na našem druhu ~vojnol-
cO. Je to dosaJ1sta podstata U~OVl5tví. Vž~.,.itento -falj n4rod
nepolepěitelných optimietd, k němuž přece tak~ káz4ní na hofe
náleží, ~ával se z bolestné zku~enoBt1 věčnáho hlubokého ro&po-
ru mezi ldeálem a realitou atále znovu strhnout k duchovním do-
bro~ru!stvím, která tak mnohou utop11 ptesídli18 na tuto ze.l.

Co! není veškerý pokrok lidstva dlouhou tadou realizova-
ných utopií'? Zajisté nechyběla zklamání e chybné kroky. l\le
vlem ztroskotáním navz~or,y zůstává činorodá naděje tou nejli-
~ovltěJlí ze vlech pohnutek. Neukojitelná touha učinit včereJií
sen zítřeji! skutečno8tí.

ŽIdé ~ovažujť za ~ele§ný ten reall~uB, ~terý akceptuje
věechny dané skutečnosti jako konečně platné a n8Z~ěnltelné.
Pravým reelismelD je po spise ~ychtící netrpělivost, která šu-
mi a vene káz~ím ne hote, sestra onoho "židovského spěchu",
který 88 vytrvale zpěčuje nazvat dnešek dobrým nebo prohl'sit
pozen;sl!;ýstatus quo za svatý. V palčlvám vMomi nedostatečnos-
Itl .•Ieho lidského díla Je zde vydána výzva k nápravě světa. k

tlebep~kooáni '"k dobytí zl!slíbené budou';mostl,jež je Il zůsta-
ne cílem cel~ bible.
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Žid Je! i ě

Pro mne Jdil není ani tak pllvodc_ kteatanství jako podně-
covsteleDl ke k:ri$tovsk4§existenci, jejímž velk;ým Dlunlfestem je
horské kázánij k:r1stovská existence je v podstatě soubělná s vI-
ffcí židovskou existenci - žel také v tom, že Datle velmi málo
následovn!kO v obou společenstvích viry.

Tu povstávw jeden v Izraeli, aby pře s noc učinil prorock4
vize zitfeJ§im denním řáde.j jeden, jemuž nepostačují nařízení
z hory Sinaj, poněvadž chce proniknout k pOvodnímu Bo!ímu úmya-
lUj odvažuje se navzdory válce n tyranii prověfit činem biblic-
kou lásku k bližnímu až do jejích posledních dósledkO, aby n4a
vlem vpálil do du§e ideální obraz možného lidství, který nikoho
nenechá apokojeným s oAuntělou průměrností člověka, jež je nám
vlastní, ale nemusí být.

Je to činorodý vzor, realistická utopie, která nemusí zO-
stat na papífe, když věfící lid sebere odvahu pfekonat sebe aa-
.a, vymanit se, &by .e stal leplim la lidstějAfa, v neúnavo"
napodobování Boha, kter4 " Udovstv! Jxat! za neJniUJI! ze
"Nch pfikázání. Ve vAi této mea1ánské touze po Bohe. pobdova-
n~ lidství věech AdamoT,Ých dětí e po zlidštění této země, ve
sv4 ne~oucí aíle naděje, kter' z dOvěry ·'YZhOru" tvoří odvahu
·vpted", byl Jdíi z ltazaretu "ústředním I1dem", jak jej z.•.•
Martin Buber, tím, kter,ý nás podněcuje k následov~.

"Kdo se setkává s Ježíěem Kristem, setkB,,~ se s !idov8t~M
~ touto úvodní větou úvodního prohláěen! (z 28. dubna 1980) ke-
tolicl(ých b1skupO .ipolkod republiky "O ntazicb církve k Udov-
•• tT1" se ztotožn11 také pape! pti své návětěvě v Mobuči.

V těcihto slovecb jaaně probleskuje, že Ježíěove přísluADoat
k lidu Izraele se neomezuje ne biologickou tělesnost, nýbrl zv16lt
vyniká v jeho duchovním svět' a jeho víte.

NeY,yhnutelný dOsledek t~to skutkové podstaty naznačuje, I.
věechno, co Ježíě na zemi fskl, vykonal 8 neplnil, odhaluje jen
tehdy swj plný význam, vychbí-li se z jeho hluboUho l1dontví.

Od tud se přidružuje druhé poznání, které pochází od ".artlna
Luthera. V jeho Tiachreden čteme: "Hebrejllt1na je ze věecb neJ-
lepě! a nejbohatší ve slovech, je čistá, Dežeb~, .á svou vlaet-
ní b5rTU, takže Ji nikdo nemOže napodobit ••• Ndybych byl mlAdAí,
chtěl bych se učit této řeči, nebot bez ni se nedá Písmu nikd7

dokonale rczumět. Vldyt Nový zákon, ačlwl1 je psán foeck;y,pře-
ce Je plný hebraismO 8 hebrej8kého zpOsobu vyjadřování. Proto
Sp~Vll~ !-ekli: Hebrejc 1 pijí z prUlLene, ~kov4 z potdčku, kte-
rý z pramene teče, Latiníci však z kalu!í."
.e Ježíšov8 židovak' existence a směrodatná hebrejskost jtiho
radostné ~V~8t1 nM maJí být podvojn.Ýll'vodítkem, ab;,chCIIse
pfes řecký pfeklad mohli co nejvíce přiblížit k pOvodnímu smys-
lu mistrovekého díla ježí60vské etik;y.

u č e n í hor a k é h o k á z á n í

Zde již véznu. Máme v tizání na hoře co dělat se samotnou
Jelíěovou etikou - nebo Je s ••nií či vět!í části literární.
dílem evanselisty?

Do Jaké míry mOlem. najít na těchto pěti stránkách je!í-
1I0vskihG_učeDÍ - a kter4 části nepocházejí z úst Nesaretsk4ho,
ale z pera Matoulova. A nebo zde pnní c1r~eT věHcích Davazo-
vala a pokračovala v ~ělentich .v'ho Mistra! In.p1ruje se Me-
toul po1nílllkázání. 1Ia~!ov. Lubliěova evanle1la - nebo nsopak'?

Tvof'll evangelista na podkladě ·V!rolW·, pokouCel se smí-
řit protiklsdná \lstní podání, nebo se dal un'ht .vou vlastní
tantes11? A. konečně: Co bylo v prdběhu teek4ho překladu z•• ě-
něne , nepochopeno, dodMO a vynecháno?

~zky, jedna pf-e. druhou, ne kter4 je novoz~konní věda
schopne dát jen pMbli!n1 dílčí odpovědi. Bohatou r-Omoeť v d81-
lí do.pět zpět al k i p s i s • i m a v o x J.ou pocn'vac1
snamenf je!íěovsk~ho stylu řeči jeko hyperboly, paradoJY, pul-
.uJíc1 blízkost životu v jeho zpOsobu T.Yjsdřování, souettedA-
nost výpomocnlch slovních obrezO, ale pfoedevěím vlechny ty pa-
Mle, jejichž zpětný pt'eklad do gallleJské aramejět1ny (nebo
hebrejlltiny prvního století) je podán ve slovních hříčkách
utkTívaj1cíeh v paměti, nebo rytmicky začleněných heslech.

~ebudeme nikdy s konečnou platností vědět, jak přesně k
nám zde Ježíě bezproatředně promlouv'. Jen jedno je jisté:
Jednotná struktura této foečl, síla víry, která z ní vyzařuje,
a duch pfitakání světu, který nám zde vane vsttic - V8.ChnO to
qtvrzuje doJ_ ~vodn!ho tV'Orčího činu. pochodně lidství, kte1'$
neutrpěl ujmu žádnými sekund'rními redakcemi a neztratil po
dvou ti.ícllet1ch t~ěř nic Da své v,ýbuBné síle.

,
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"Co Je dobré v Novém zbkoně, není no •• , co Je no.', neaí
dobrá." to se f-ík&lo na pf-elomu etoletí v Udo.sk,ých kruzích,
kter' poprTá rozebíraly e.angelia na .ědeckjch podkladech.
Julius Vellhausen, slavný biblickY badetel, Ael Jeětě dál:
"Viechno, co stojí v kázání na hoře, dá se vyhledat v T~udu
- ano, a Jak mnoho Je6ti .!mo tol"

Vzorový pHklod, kter,9 toto tvrzení dokUdli, podal tarif
Pau! Billerbeck, který dokásal ahromáld1t k pěti stranám káz'-
ní na hote ne .'ně ne! }Q9 stran rabínek;ých parabol a analogU
.•.••.•.~ pětidílnám l1onUIBenUl.nťn.díle "Komentář k Novámu úko-
nu z Talmudu a a.idraěe". Není .iak zapotřebí obdi'YUhodné koItpi-
laee tohoto psatora., aby bylo dokázáno, 1. se dá vypraco.at
lido •• ké kázáni na hote, kter4 qy pd80bilo dojme. podobnosti
s uatOU8e. 5 - 7, 8 to bez ulití jediného Jelíěova slova.

Momá je to pI'&vě proto, !e -'me Jdíěon~ kázání na ho-
i"e. Vld,yt skuteČllost, 18 .al ta, cement a všechny stavební k...-
!lY pocházejí z I1dovek4bo kBIlenolamu, v ládném pHpadě Daubíri
nB velikoeti architekta, kter,9 I: tichto surovin navrhl a po-
.taTil Tlastní ikolu.

Konečně ani Beethoven De~al.l jedinou novou notu, ab7
zkollpoooval 9. 8,YIII!on 11 , sv' ne.rtelné mistro'uk' dílo.

8

a, P R E A N BUL E

Nyní tedy k podstbtným .ýpovědíw textu, čteným lidovs~a
oči~s skrze hebrejské brýle,

Hor a

"Vida pak Jelíš zlistupy, vstoupil na horuj a kdy1 se posa-
dil, přistoupili k němu učedníci jeho. I otevtev ústa s.,, učil
Ja, řka ••• " (Nt 5,1-2).

Kostrbatá řečtina napodobující hebrejský slovo sled 8 větnf
struktury, dosvědčuje, že Již v t~to úvodě jsme. uemltskf ja-
SykoTé oblasti. ~žeme tedy už v obou rámcov)ch větách vidět
s'kladní r,yBY teologie káho prolf,r1amu.

V hebrejské bibli slyiíme o eelé ~adě hor, jako třeba o
S1Ónu v Jelusalémě, Hebronu na severu, Táboru, KBrroelu a Gilboa;
J~le věak žid slyěí o hoře bez určení místa, n~pocnybuje o
tOll, !e Jde o horu Sinaj, kde byl dán zákon.

~. náhodou je Ježíě v evangeliích oemnáct~t sro.n'ván
s MoJlíiem - počínaje celým svazkem legend, které opřádeJí Je-
JiCh narození, povraldění dětí v BetléMě, které pMpomíná ta-
r.ono.v příkaz k uarcení vlech hebrejs~ch ch'lapců , útěkem do
&Qpta, a:xod•• ze z8llě Nllu, čtyřiceti dny (roky) poku§ení na
poui1:1, ti po horu ProIDěnio.í, kde se UOJ!í§ Ježíěovi zje.uje.
nuda problsekuJí tyto paralely dějin s~sy.

~a vyetupuJí na horu, aby Boham dané učení zaznívalo z
yti1n. I JeliA nechli.,Iizástupy za sebou, stejně j.;ko Woj!íě,
J•• ul bylo pMkáz'-no, "anU lid vstoupí a ním" (Lx 24,2), tak-
la y'yv.táv~ otlizka po adresátech ~zání. Text odpOvídli: Jeho
u6eliníci, ti "přistoupili"; sloveso, kteŇ i':atou!inejčast{ji
poulív'. aby zddreznil jejich blízkost Je1íěovi.

-Z4stup,y" .10u1í vlastně jen jako ži.é pozsdí - na začát-
ku horského káz'-ní jako tiií ststisté (.t ~,l) a na konci jako
la.ooucí 8 "Z8sažení~ posluchači \Mt 7.~).Jsou tedy eymbolie-
Jqa1, pHnejmenšíro n,;znakem pMtomnýllli zástupci Izraele, jako
na Ilpatí ;jinaje.

Koneěně pro mslé, selektivní posluehočutvo mluví i ta aku-
t4\čnoat, !e 8e Je!í b ;:,08a411,dH.e ne ž "otevřel ústa", Jak je
tu Jednoduěe hebrejsky vyjádřeno (viz Z til,ll).
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Toh: kten n.měla b,it noYýmučení_, nýbrž novýmV)'ltlad•• dl!••
nich moudrostí ze SinaJ., který zjeví celá bohatství JeJich
dachoYlÚchpokladO, odh&l1JeJicb .'kleckií lntencl i dechn.
skryt4 tajemství.

JdU tak' 'lON ne.rulll ani neodcuil JeJímu em,yelu.Na--
opak: Potvrdil Ji a upevnil. Odhaleni. Jejího pre-ethoeu doponl""
čuJ. Její bezvýhr&dn4plnění II předkládá nOJ vlastní Y1lůad _
red1Jmlní pohda'fek 14.11:1. který je středea JdUonk' etlJq.
"Radikální" poc~zí od r.dlx - Den nebo kohn. K tato koh-
no.. cbce proniknout, nebot jeou pro něho klíč •• k Bol!au pano-
"'ní. Anejen pro něho.

Rabl StalaJ se pt4vall "Cbceš věd~t, ~e věechQyc.sty B0-
lí Jsou láska? Na začátku Tor,yvyzdobil nevě.tu (On 2.22), na
Jejím konci pocboval mrtváho (Dt ;',6) a Y Jejím ethdu návití-
vl1 n•• ocn4ho (Gn18.1)" (TanchulllaVeJera I). Rabl Aldba f'!kal:
"lI1luj n'ho bližního jako sebe I (Lv 19,18). To Je 'f81k4 hlevrú
pf1kázán! Tor,yl" lSitre Lv 19,18).
Rabi Jelíi sloučil obojí - lásku Bolí • láaku k bli!níau - 'f
podVOJD4pMItúán! (lIk 12,28-~), v něm! vidll.aouhrD i a!N
Bolí W1.e, Jíž Je prodchnuta celá l'ore.

I lIartin lA1therJi! shledal tuto skutečnost: "Z'koD Je
ÚIII o aobě tak. bohatl. dobmalJ. Is k D_U nsbe oollDl1ptičl-
niti ••• proto n..ole D1k4o, ani ••• Kri.tua, Z'kon slepilti." 6)
"Erhtu. ted3 :Ukon neNAil, n,ýbrl ho ~kládal." 7)

T~ Kalvín Dun.čuJe nechut chápat JdUe Jako tobo, kW-
rI .JnU nový z'bm: "není d~ IiiOJU•••••• Jebo dílo "nik-
terak neslepěuJe deJi Z'kDD"8).

1I1kul.'11z lqr,y po.taěuJe k do.alení .P'-.r dodrloriDt de-
.eU pf1kúlUlí, Jdíi "nepfine.l nový araWlí .ákon, Qfbrl dal
deltal.oguJeho pOvodní-.val" 9).

HonU učení není ted3 nic jiného DeI 'fIUed 1'01'7Jeli'"
• N•• aretu. vych4zeJící z podwJn4 U.q, s.cílený na JeJí kon-
kreti&OVlUlí,aby b,yl uepílen prdlim Bolího krélov.tví na sea1.
Aby toto pochopení bylo zfetelněJlí, Je zapothbí korektury
tf'! překladových chyb.

12
T o r •

Jelíě předevlím nefekl "zákon", ale "Tora" a to Jel "p0-
učení" nebo "učen!", která Jako tacové obsahuje spíle sa_líbe-
ní, naplnění, dějiny sp'.y a etoe, než vlastní zákon a ustanove-
ní. kte" domněle ve40u k ".uchdsu legaJ.i_u" nebo "neplodn4au
loraali_u", jak se JdU dn•• tvrdí v lIlloh8ktesianských bib-
lických komentáfích.

V kfestansk4m ~.lu je tato bible Jelíie a pr.níbo kfea-
{anetva předevi1m a hlavni "evangelium" - radoeto' po•• lství
o Bolí lásce 8 o Boh•• darovll14 eYObodl!160vslmmučlo'fělm.
Ka!~ &Voboda,kte1'4 na eebe O'flea nebere "Jho nebeskQlo kŇ-
lontví" dobrovolně, Jak nazývají rabíni k· ní DálelaJící BoI-
eký pokyn, vede neodvratně k anarcbii 8 k sebezotročeni viÚl
pudoT,tma livočiěnla. co lideté srdc. ust8~ični Jitfí 8 po čem
nepřestává tou!1t.

Co tato Tora pro lidy znamená- a Jelílovo lidovatví zO-
.tává nepopiretelné i pro chri.tolog11 - dá •• vyčíst s denní
11turg1e aynqO&, 'f nich! lrá&al. Jedno s centNlnicb polehná-
ní se t1~ daru Tory, kte1'4 jak máo, vedla k vytvofoení11du
bra_le.

JeJí název vlak není ani -sjevení" ani -nalizení" nebo
dokonce "z'kon·, 1l$brl "ahav." - a to ZnameDál1á.o. Nebot
Je plnost nebe.ké láak1. kte1'4 se zJ.vuJe y .iloat1v4m daru
Tor,y. za ní! Udi kal404ennl vyslovují díkl

••••konečnouUekou J.l ailovů sTiJ lid, do.. breel. UčU
Ja1 ~. Toh • p"~kúáDÍII. dkono. • uatenO'f8nÚl. Proto. Pane,
úl Bole, ~! uléháae, 1 kdyl nUvÚle, 1I1uri.e o t'fých zá-
konech a stále 8e radujeme a pleeáme pro slov8 učení tvé Tor,y
a tvých pfikáE'ní. Vldyt ona J80UDál !1vot a trv4n! naš1ch
dnO••• Necht od n'. nikdy neod8toupí tvá l'eka."

J1n1mi aloVYIBez osvobozující radostn4 zvěsti .t;xodu-
neDí ~1naJe Bolích pf1~zán!. Ale bez ~1naJe • dekal.o(•• ne-
nt aktivníhO života ve víte. Nebot tak jako si !ld nedokáže
pfed"tevit tento svět bez Boha a Izraele bez světa lidí, Jimi
J. povollin slou!1t, zrovna tak nejllOu pro něho láska. pH-
laiz~í protH~ad8ll, ale harmonii. V!d,ytz lásky byla Toro dá-
na a z láek;y je z6chov4na. "Její cesty jsou cesty líb8Zn4~••fíká o ní liturgie, "a vě_chny její 8tez~ vedcu k pokoji".
Tti tieíciletí pevná židovaké v~ry 6 lldovského ptita~í
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'flděn,yjako "nEplnčn1" zaslíbení. tak!e s velikonocemi pf'ibel
no'fj věk. a tílD také "konec z'kon6".

Toto teologlzování se prov'~í uchom Jehly řeckého slo'f~
"naplnit". které u M~touŠ8 znawená také "dovršit" (něco jeotě
nedokončeného) (Mt 23,32) a u Llukáše (1,1) pok nabývá významu
"dokončit" •

Pavel z toho těží závěr, že co je' dovršeno", "do:sáhlo
svého cíle". mO~e být tudíž jen "pfekonáno" é: konečně "zrui.-
no" 10).

Tek je Jelíšovo slovo o věčná ~tno8tl Tor,y během třleeti
let pte'fráceno v protiklad Ježíš se stQvá "koncem zákona" (! 10,
4), a o sto let pozdějl dosáhl gnostik Narklon málem toho. le
byla celá Ježíšova bible odstraněna z křeetanského kánonu.

Kdyby byl Matoui napsal teto Ježíšova slova přesněji podle
biblická "ferze, kterou cituje Jan z Pctmu (s okrasami) v závěru
s'f4ho Zjevení (Zj 2~,18n), těžko by mohlo doJítt k takov'-u
znetvoření klíčovéhO místa 'f horském učení.

I e J • e·n líp ř 1 k , z á n í 7

Tak4 'fe 'ferii 5,19 se 4' stělí T,yloučit. že tu feQ~ re-
daktor značně pfet'fofi1 doslo'fDá znění. Je TObec molnost, od-
st~it někter~ blblick4 přikázání? ~! nesmí pomlnout jed1n'
pí ••enko Tor.y. dokud trTá s'fět. Je odpo'fě~ pfebytečná.

Ro'fDěl je jasná, že ač lido'fství zná "lehká" a "těl~"
pfikás'ní (viz "co! tč!iího 'fZ'kon~" v Mt 2'.'2). nezná 'fiak
!ádné "nejmenší přlkázání".

J.ště jednoznačnějií je, le Jelíě nemohl nlkdy říci, I.
ten, kdo by ~ruiil jedno z přikázání těchto nej_snlích", bude
elee "sloutl neJmeněí". leč přesto přljde do nebe.kébo ~lo.-
st'fÍ, nebot by to u8vědčo'falo ze Iii z4měr této preambule a
nepříso povzbuzovalo k přestoupení Tor,y. C to víc, le přece
v království nebeském ~mnozí první budou poslední a poslední
prTní" (Mt 19.}O).

Ježíš 8 pravděpodobností hraničící s jistotou tekli "Kal-
di. kdo porušl1 tfeba Jen jedno lehčí přl~zání - jako tteba

desát~ z máty, kopru a kmínu (Mt 2~,}2) -, bude 'fBo!t. krá-
lovstTÍ shledán "leh~" - zcela ve smyslu Boliho soudu n84 Bal-
tazaralD, jehož kralO'fání "bylo sečteno", on s4a "zválen na 'f4se
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a s h 1 e CI'n pti 1 1 I 1 e b k 1 ft (Da 5.25nn). Přl-
čeml by "tekel" (pHUU leh~). ze zdaf'llé slovní hHčlr,y zná-
.áho Y,froku Nene-mene-tekel, bylo podkladem pro ullti v,ýrazu
"nejlehčí příkázání". 11)

Jen 'fe smyslu .,yloučení z nebeského královstTÍ 'fěech těch.
kteH obcb6zeJí Toru s přilil 'felkou svobodou, byla by teto z'-
'f6reěDÁ 'fěta 'fe shodě s potroJnou po'fahou rebínské rétorlk1.

Tuté! myllenku vyjadřuje rabi Abba bar X.hana .ai o 250
let po.děJi: "fora postavlla nejlehčí mezi při~z~fal na ro-
veĎ neJ.''falniJ~. NeJlebčí •• tiká propultění ptačí matky
(Dt 22,6nn) a neJz''falněJií se t(tká ctění rodlčd (Ex 20,12);
ale u obou stojí pa4nO& Aby. byl dlouho li'fl (stejná mzda)"
(JK!ddui1n I,61b).

Oz'fěDa •• vrací 'fJakubo'fi listu: "Nebot kdo by ko11 ce-
Ubo :UkoDa o.tH~, pfestoupil by pak v jedln_. uě íněn jest
y_l 'finen" (Jk 2,10).

Spr a v e CI100 a t Jel í i o 'f1 c h
učedníkd

Kdy! JdU slo!il 'f preabul1 Jak;ýe1 druh pHsahy vlmosU
ant_u Pť.u eváho lidu a droftĎ předalel 'fIechny Tftky Píe-
au odporujícícb v,ýk1aClO.podá~ nám následující "ta programe-
tic~ pfeehod od úvodu k 'flsstnfmu obsahu borak4ho učení,

"Nebo! pravím 'fU: Nebude-Ili bOJoěJIí spra'fedlDOst vale
nelli z'kOníkOJ a t~1s.JO, nikoli ne •• Jdete do Ir:riloutn ne-
beskino" (Mt 5,20).

Ul úvodní slova "nebot pra'fÍIIvá" poukazují na "kela.1i,
exegeUcll;ý klíč JdUovalrýcb Y,fkladO Pí 811I a , který ulÍ'fají Jebo
předeh6dcl J nejen v napomenutích přl 'fstupu do zemi KaDaan
(Dt 4,1; 6,170; 16,20), ale i 'f chrámové l1turgl1 (~ 15 a 24)
~.'f rabínek4 školní d1alog1ce. l~)

DOle!1tá zde je. !e "z'lcOn!kWa a tsrlzeJOs", let-" Mstoui
jeden'ctkrát atyllzuJe zjednoduěujícím zpOeobem 'f jednotnou
frontu proti JeŽíěovl. se nlkterak neupíril spra.,edlnost. ro'YllU
v Mt 2),2 se výr&zně pt1svědčuje jejich učení. Je!íěo'fl to 'flak
nepostačuje JvlcO mor'lní předpoklad pro 'fstup do nebeského kr4-
lb'f8tTÍ•

Je nutně ptedem vysvětllt. co se tu jen ne př-e sně a zm&teně
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pl'ekl'd' jako "spravedlnost".

Pojmem"dikeiosyné" je míněna pr~vu odpovídající existen-
ce hebrejc~, nebo jak překlád' Martin Buber: osvědčenost před
~ohem. ZatÍL1Co"cedaka" (pojem, zcela jistě uUtý v JlJatouěově
s•• itské pf~dloze) je mnohoznačnějěí T,ýznamovýsvazek, zahrnu-
jící také La!í dobrotu "e vztahu k člověku. Toto pra.tar4 h.b-
rejské slovo, vzdorující kalddmu překladu, vyjadřuje současně
oba hlavn! Bolí atributy, eměěuje dobrotu a spravedlnost ve
'9')'lIí jednotu. Neboi Jen hamonie obou odpov!cUUdO~V8kdmu
obrazu světa sprav.dliv'ho Stvořitele a zralého lid8tví.

Její podstata není "Ystllena ani fec.k;ýapOJm•• "dikaiosy:-
n'", ani římským "ju8titia", která spíš nálelí do kategorie
pr4vního uvažoYán! - má dáti, dal -, tak!e z etického postoj.
se st'v' soudní spravedlnost, která člověka"o8pravedlňuJ. před
Boh•• ".

Co se překladem .,ytratilo, byl hlas Bolí lásq, který ne-
pfeslschnutelně vane prorockým .,oláním po spravedlnosti a .,&do-
lIí, I. mé privo v raiJDci"cedaka" v sobě zahrnuje vidy i privo
bli!n.íbo.

Kdyl se Abrah. odvažuje vYtýkat sv"u St.,oHteU Ye spo-
ru o Sodaa4u • Gomoru: "Vyhladí! snad .e své.,oln!kem i spravedli-
v'bo ••• Col soudce vlí a•• 1 nejedná podle priva7" (ODla,~}n),n-' na IQsli ani tak prsvoaoc soudu sni Týkon.prav~osU)
pravomooi, n,1brl onu hamOll11 soudícího lIilo.Nan.tyí a priyO
tvoHc! Usq, rteft nUel:! k Jádru UdovsUho lmitat10 Dai.

V hebrejeké .,ífe je pevně zukotveno, že Bdh Je ~pravedli-
Y1 - "Cad1k", tak je b1blí naz$rin, On 8ÚI tuto "cedeka" vyko-
n'''' a zadává ji člověku, nositeli sv4ho obrazu, za životní
I1kol. Takto Je vposledu spektrum záklec!ních eUcll;ých hódnot
ve BV'- dhrnu spjato sa smíněnou p~svedlností.

Dva ryBy charakterizují hebrejskou "cedaka":, Z fecko-tím-
ek4ho hlediska je v podstatě nespiravedliVá, nebot vstřícnost
TOči potřebným činí prubítským kamenemživé YÍr,y. Ano, 8jedno-
cQje SOCiální aspelct,y e nábo!ensll;ýmitÚl, le uzná'" ty, kdo U-
Jí na okraji společnosti, za rovnocenn' čl.ny lidské rodiny,
pro něž platí Bolí péče a láska.

"Cedaka" oznAčuje také yěechno naše správné Jednání od udí-
lení aJ..užen, přes návětěvu nemocn..Ýchaž po obětavé v;ycUníse-

bo SQllla z láslriYk blHnímu, který je pI'ed Bohemnaěím bratrem.
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lCeJde zde sni o velkorysost ani o ponUující dobročinnost,
n,ýbJ'! o splnění povinnosti, kterai n á 1 e ! í bUlníllU Jako
sákonný podíl na plnosti nezusloužených dam, Jimi! ~ obdaro-
vii'" svOJ svět. Taková povinnost se nelllOlevyčerpat pouhou dob-
rou TOlí ani Jen verbální pomocí. Musí být činěna, ka!dodennf,

, eUle a novou, nel1naVDouobJev1telakou ráoosU, pro ní! ládný
etotus quo není doet dobr,t.

~ádný člověk v !1dovetvu není a nemOtebIt Jako J.dnotli-
vec epravedl1v!. Je k tomu vžd,y třeba nejen vertikální koIlpo-
nen1;J y Bohu, bezV$hrsdně spravedli vdm, ale i horbonUlní y
lidek' vsájemnosti, přič •• ž ae obě vzájemnosti ~lňují a zdo-
konalují. Tato soci'lní "cedaka", leterá nemO!ebý t nikdy hoto-
'" ani dokonalai, je Udo\k1m zárodkem svaté nespokoJenosti, byb-
Q/m kvasemlidská společnosti, Jí! od Sinaje nepopřáv' klidu
••• esiá§s~u horlivostí jí pudí vpřed - k Bo!!mukrálovství
oa zemi, v něm! má vy!!! sprav.dlnost konečně dojít ev' doko-
nal oet1. Pf'ípr8Yě tohoto Božího lmllovství se věnuje vein-
ft rab!nská právní vida.

Vlechno, co obsahuje hsbrejs~ souhrnný poj.. "cedeka"
Je tedy pfobn4váno JelíAoyt. proUmíkOm - ai byli ~o byli -
ale z4roveň j. učedníkOmvltěpováno, !e jejich vlastní "c.da-
ta" b7 .Ala doeU+-t vyUÚlU měf'ítku, což se IIdle Jnit jako
doporučení kvantitetivnčjiího plnění Tor,y. Je11kol ylak ka!d4
mra UlIovak' "spravedlno.ti" předpokládat absolutní yěmost
Tofe, IIIdžeH zde jednat jeo o k val 1 t a t i v o i lepti
epravedlnost, která je tak4 snÁJaárabínekeu v1klacbt Pí_a.

Abychompochopili její nespornou 4dle!itoet u věřícího li-
doyetv., vratm. se ke genereci po Jelíěovi. Proč ~l zničen
Jeruza14lll? Tok zní 08U~OV{' s'va!n' oUzka, která se vnucovala
nejllloudteJi1m v Izraeli po národní kataatrofě aedmdeaátéhc roku,
ne kterou sborově odpovídali vyznánb Yin, nemilosrdnou kri t1kou,
J~ n•• ' ve v.Aker' n'bo!enak' literatuře obdoby. Raději .t~-
dat, trpět 8 hladovět. čt •• e mezi řaidky těch ~zjplných let,
ne! lít • nespravedlivým Bohem. Rozhodující mezi IIInohtvím od-
I~vědí b,yls nepochybně odpověa rablho Jochennne, který tvrdil:
"Jeruzal~1I byl zničen jen proto, !e se řídili pr~vem~aného
&4kona." I}) Ne udivenou otázku kolegd, v čem soudcoyé chybi-

t

U, vysvětlil: "Vyhldoycl1 acud ptesně podle pož&dav~ legali-
(y - místo, vby setrv4veli uvnitt toho, co právo .l.duj ••••



19
V poeledních pěti aloyech Jde o těžko pfeloU telnt hebr_

i •• ua, ktar.ý se sV&n6eliata ~atoui pokouě! podat J~ko -hojněJ-
i! apranl1lnoat- (lit 5,20). 'ľímto pojmemje vyjádfeno hledán!
nejhlubAího smyalu pr4va a spravedlnosti. kteIj probousí odya-
hu promýělet přikázání láe~ k bližnímu do posledních dOaledkO.

Konkr4tně řečeno - e rabíni mysleli vždy konlcretně - jde
o ztížení pHkádní ve s~'elu sebe zavazujíc! povinnosti, kte-
rou -' na sebe vzít duchovní elita o dobrovolná zřeknutí se
pr4va a účelem amířlivlho otupení koal1~, o poeluin4 sebez_
ptení v situaci kdy d~ byla vnucena nenávist k bl1lnímu,
o nadnorw6tivní plnění věech aociálních ustanovení k u!itku 8
ochraně blllních 8 o prioritu ústupnosti ve viech apornýoh
otúkách.

Krátce; Jde o teopol1t1ku nalých krokO. jejichž společný.
cHem Je dos~t pMkazu Dt 6,18: "A čiň. co! p ra v é h o e
dob r é h o Jest před očima HospodlnoYý1Da.- Přič_I teprve
ě i n ě n í dobr4ho propOJčuJe horizontálnímu pNw jeho
vertikální komponentu.

Přisuzuje-li se y boleetném obl4dnutí na katastrotu y roce
70 odpovědnost za zničení JeNaal •• nedostatku Uto "hoJněJií"
sprayedlnoati, ~le to pr4vě plnost tohoto altruistickfbo p~v-
ního činu, který JdU, o celj t-oi) l1dek;ý yěk dM". jako
prokopník aebesk4ho Jerusal.a, ponlov8l za roshoduJící.

Z4lelela-li tedy Jelíloya stretegi. nebeskfho ~l.yatYi
y racU~ÍIR uplatňoyúť pfikázání Usq, pak bylo nutno yidět
Jeho tsktiku sp6ey v "hoJněJěí spravedlnosU", yYkazuJíe:l ee •••.
todami, při nich! mělo být ze světa pfedevl!a odstraněno vz'Jem-
n4 lidské nepřátelstYi. Tento lIIeaUnskýproara oprevdoy4ho
polid!tění dvoJno!cd - v. emyelu dOstojných noa1telO Bolího ob-
razu - je vzápětí vysvětloy'n §esti taklvanýai "ant1tezellliw

IIlt 5,21-48).
Co J8ŽUe podnítilo k této Z8slíbenípln4 sl ternsthě .,a-

či lidsk4mu sebeznič.n1, j. moln' ranná rabínská debata o do-
slovn4mznění přikádní lásky k bl UnÍllu. kterou lze ehrnout
následujícími slov,y: -Miluj bližního jako sebel- (Lv 19,18).
Avěsk mOžese 1ásce·~bec poručit? Nikolivl ~těme v~ak ptesněl
Zdf přece ncnf li!i t lmperst1v t ale foma budoucího ča8uI "Hu-
deš svého bližního roHovat jako sebe."

410

Kd~ k tomudojde? Jakmile námUOh svou Toru -dá do nitra
a napíěe Jí do srdce" (Jr )l.)J). jakmile nám "odstraní z těla
srdce kBllleJVH~s dá srdC0 Z lDQaa"(Ez }(,.26). paiP\ude zapotře-
bí přikázlÚl1 a l'OzkazO.ab" se láska k blUnímu stala stejnou
a_ozfejIDostí jako přek;ypující láakn Bolí. K lásce nebude tře-
ba TDěJěího tlaku, nýbr! vni tmi toul'G'obětovat se brstro, Je-
hol námdfJl'OvalBO.ha jehož lIlY potřebuJeme, aby naše sebepozná-
ní ~lo zralé a svéprávná.

Toto "pfepaání- věech ptík.azO láa~ - od ochrany mooUlll;y.
přes smířeni s bratrem, nekonečné odpuětění až po láaku k ne-
plételda - ze a1nejakých kaaeaných tabulí do lidakých srdcí
Je podstatou je!íěovského hors~ho učení.
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}• a L /\ H U S L A VEN S T V i

Mezi úvodem a "snU tezemi" ho r-skěho učení nacházíme f&du

T.Ýro~, které jsou vzhledemkre!r~novitě se opakujícímu úvodní-
mu slovu "blahoslavení" nazýv'-ny Llahoslavenetnuii. r:lejsou u-
čební látkou oni Je!;Uovou přednáikou, nýbrž konkrétními odpově-
dí na nouzi lidu, oopovědí povstávající ze skálopevn~ vír:t v

z8slíbení daná Iz raeli.
Rabi z Nazaretu zjevně pochopil laajáěovu výzvu jako osob-

ní příkaz. jenž je třeba plnit zde a nyní s stále; "Dodejte si-
ly ochab1,ým rukám. pevnosti kolenOm klesajícím. ~kněte plachým

srdcím: uu3te rozhodni, nebojte sel Hle, váě Bůh přicházíl"
(III 35 , >-4) •

N e b e s k ~ krá lov s tví c h u dým

Odvaha. kterou zde JdHí svýdm do~d. je nezbytným pfoed-

pokladem následujícího akěniho programu, nebot bez účinného do-
ó6ní .oei bezmocným. naděje zou~alým a světla těm, ktetí žijí

na stinné straně života. se ne~ očekávat činorodá spolupráce
na sp'se tohoto světe.

Kladověj!cílll, nemaJetnýs a spodině Udovskt§ spOlečnosti,
těm, kteří jsou kaldodenně neaocní marností věeho lidsk4ho 11[\.-

lení. je tu dodávána neděje, I. vzdor vAemuzdání, všechny
strasti a nář~ se projen jako amyslupln', že Boží spasiteln!
pl.G s človělatm zdaleka není u konce, že Ch, ~ něta, přeqý-

vá u ponížených 8 zdeptaných a je Bohem prostých lidí (lz 57,15).
Království Boží je blízko! Pomozte mu přece prorazit, zní

tu v plná dOvěte, a to tím, že Bohu a jeho světu zachovate věr-

nosti Blahoslevenství tedy nejsou ani "gratulečním textem", ani
odkazem na nějakou vzdálenou v~čnoat. nýbr! rp-oostným posel-
stvÍID. že 8e od Boha Gtéce. který od nás Vi žaduje změnu ltyělení,

~ jlf zde ne zemi očekávet pfehodnocení všech J.ozemB~:ýchhodnot.
Nářky se změní ve smích, hlad v sytost, zármutek v potěše-

ní a nenávist ve sp'su. Jedním 81ov~m: Království nebeská je
blizko. kdy ž v~' budete chtít.

Vždyt co znamená tento eteno[ram T!",dčje rabín!:lkého učení

o ~hu? V řeckém textu Metcu&e je zachováno doslovn~ reprodukce

Je!:í§ov~ mateř·.kého jazyka: "kr'lovství nebes". Hebrejsk"ý vý-
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rt,.% "nebe aa" je pOd<lt:,tná JlI1éno pOlllno~né, v jednotném éíel4! se
nev"8k,ytuje ••. íněn je jeoen z četnych op1a~ dohs, j..,ko třeba:
lvelebenj, 'HDovník, jbho Jméno, náě vtec v nebesích, ~11osrdnj
_ jednozn;.čn' aynonymloleons , II.ter,ýcb ulíVl:.l Jetí' jako věichni

zbolní žldá, aby se ~yhnul vyslovení svatého.
"Krblovství nebeské" tedy není v nebi, njbri ohl&áuje doko-

nalé. zjevné pbDství ucIť na zemi a pro tuto zemi, jejíž vlest-
nlctví je v třetím blahoslaven.tví pl'1fčeno ticbým, nebo Upe

řečeno beZlllOCným."Sh:r' kající píseň, epopej o nebi". kterou
H.e1nrlch belne vkl';'~ v ".llmní /Johádce" do ú»t harfen1stce, ne-
ní wbec" novou pí8ní", w.e maltu swyslem k rebínsll.ému učení,

starěímu dvou tisíciletí;
~áJD nápěv. znám t.•xt.
znfu;; t•••k~ p.í.n.yau to ry ,

V~. tajně pili víno,
a vefejnč k..i:.;a1i o vodě.

Novou píseň, lepěí píseň,
Vám přáteU chcl vyzpívat.
Zřídíme již zde na zemi
nebeská království.
Poslední dva fád.lq by aotu •.•Hy vyvolat Jetii1lv protest,

1 kdy! by IIOtD' sll.'VO "zMMme" nahradll slova "pfipravíme'·.
Nejde vllak také o "království" v Mln •• slova smyslu, kte-

r4 implikuje ohralenoet česovou 8 místní, ale o zjeven! bOží-

bo kralod.ní nad vl:ím stvořenÍID - panování, kter4 ~r:ttě trT'
ji! od vzniku 8věta, avšak poe tupně 8 taJuplně, nikoli násilně

a prudce, opanovávú srdce liM. ~ vy.vobodit od nesvornosti,
osamoceno.ti 8 neSVObOdy, aby země mohla být obydlena dOvěrou ,
svorností a pokojem. I'To Je!íAovy Boučl>eník,y JIIu.el však b,ýt
poje. nebeské království prodchnut tak' politickými komponenty.

nebot ve více než tuctu ptísloví & slovních obratO t' doby jsou
"ŘílI1eká tíěe" a "Debes~ Mě." neslII.•.ř1telné kontl'6st,y, jimi!

Jsou jednoznačnč ztělesňovány n'.ilí B mírnost, •• lkB a mír,

brut~lito 8 sprevedln08t, nevr~živost a l'ska.
Hadostná zvěst. spQso 8 nebeské království. tyto tři z,-

kladní pllíte ježíěovského apáacncaného slovníku, byly tehdy -

zrovna jako JSou dnes - pro každéhc po~orného posluchače n8bl-

ty teopo11tickou výbušnlnou.

l'iietzschc m(l pravdu, kdy~ napsal o "Povstání otrolDl v

mONlce": "By11 to Hdá - k nh ž patří také JeUA - kteří S8
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3 plodnou dl1aledností odvá~ill zwlny proti arlatokrbtlck4mu
srovnávéní hodnot: dobrý = vzneli81l,Ý- mocn,ý= knsn,ý '" št&8tný =
bohul1bý••• a ,)(!vui drželi; jen nuzní jsou óobř'f , Jen trpící,
stridající, nemocnf a oškliví jsou jediní zbožní. Jediní Bohem
blehosl&ven!; toliko pro ně je spása ••• h 14)

B 1 e h o s 1 & V • n i

"Blahosh!ven,ý"-Ultto sloven začíno Jak Kniho If8.nO, tak
taká tadú devíti blahoslevenství, kt€rJ připomínají žalmy krok
ze krokem; možná právG př Lpomfn«t mají, Jsou ptec. každodenně
slyěet v 1iturgii synsgog, v nichi Je!íě neJnsvně kázsl svá
poaIe1ství:

"BluhoB1aven,ýten II'IUŽ, který nechodí po redě bezbožných"
cf 1,1).

hBlahoslsven,ý, kdož prozřetelný soud činí o chudém" (~ 41,1).
"B1ahosl~vení, kteříž ostříhojí soudu a činí spravedlnost

ka!dáho č aau" ;;: 106,}).
~BlahoslHven,ýi, kdcž se slltov~vá a pčJeuJe, a řídí své

věci podle pNva" (ž 112,5).
"Blahoslavenl ti, kteříž jsou ctn4ho obcov'-n1, kteHl

chodí v Zákoně Hoepodinově" (Z 119,1).
Někdy se podobnost \ýká také obsahu:
"Blahoslavenl lkaJíc!, nebot oni potěšenl budou" (~t 5,4),

pfIpomene ihned židOm, kt.ří znají blbl1:
"Blízko jest Hospodln těm, ktefiž Jsou srdce zk:roušen4ho,

a poti"ebn):.. v duchu pomá~" (Ž 34,19).
Ale také:
"Ti, kteří! se slznmi rozsiveli, 8 prozpěvov'ním liti

budou" (~ 126,5).
Šest' chvé La:
"Bl~)oBlaveni čiatáho .~ce,.nebo{ oni Boha vldčtl budou"

iMt 5,8), je smyslově pf'íbuzn;j s;
"Kdovetoupf ns horu Hospodincvu? Ten, kdož jest rukou

nevinn'ých 8 I:II'Ocečistého" (Ž 24,3-4).
Nakonec, ule nikoll J.oslední: "Blahoslavení tUí, nebot

onl lidE-dílzrl.elskou zem" je soudně stanovené, trojrozměrné
zaaliben!, vyhlá!ené jak v Nt 5,5, tek t&ká v 2 37,11.

<::4

Jestli v~lokkl f č ové slovo "lJlahoslovený" lil' u žclmlaty
H horsl>ěno uč1tele tutéž lntencl výpovčdl, to je oUzka, s níž
se i Martin Bube r' potýká ve svém př-e klsdu hlmťl.. Je jisté, že
hebrejské "ašré" mc,žt:být jen uboze fl ne pře sně slovně přepsáno
jako "mskBrios" nebo "bestus", také ••vrohl•. a "heil". ~'rancdi-
sk' "blanhereux", rovně~ 1 britská "blessed" námnepomóžeo nic
víc, zatímco zcela překvapivě, EIIlerické "happy" nejrr.1HdAíhopf'e-
kludu "NewAmerican ulbla" se zdá nejblíže pOvodnímu~alu.

Poslechněme s1, co tíJm Buber o úvodním dovu Ž8mlťl.&
'Zalmist8 vol': 6, Je ětěst!m .už •••• To není pf'ání ani zaalí-
bení. Nejde o to, že s1 muž Itěstí zaslouií nebo že by měl si
bit ětěstí vědOlll,at Ji! v tOllltOpozu8klln, životě, či v Jiné
budoucím, nýbrl jde o rado_taj T,ýktik 8 nadiené zjlětěn!& Jak
Atsstný je přece ten IDull V. výkřiku, který Je svou podstatou
č&sově neurčltelný, Je takřka smazáno rozdvojení nynějiího i
po&děJěího, pozemskéhoi budoucího života ••• Také žalm1sta chce
zjevně Hctl Dejte pozor, Je tu taJ8IIIJlé, rolaDs SlIDéhoJsouona
ukryU Atěstí, Je! všechno neětěstí vyvá!! s phvál!. Vy Je ne-
vidíte, ale toto itěst! je to pravé a J.diné_"

ČInorodá touha s víry

Třl jazykové zvl~štnosti nám pomohouv,ymez1thloubkovou
dillenzl těchto denti blahos1avenstn. Jsou .fomulována v indi-
kativu sJ1ětění. nikoli v iIIperativu .orilního lIázán! - pfece
odhaluj! onu vnitřní J1stotu spasení, která .usí na !idovaké
pťl.děprobo'i.t ěinorodou touhu z víry_

·Cožkol1 mluvil Hospodin, budeme č 1n 1 tli" Takto
mluví cel,ý Izrael pH vyvrcholení usttední zkušenosti a Bohe.
\Ex 19,8) na hoře Sinaj. A z horského učení se tatáž ozývá opět:
"Ne kaldý kdo 11I1 říká: Pane, }'8Oe, vejde do královst.ví ilebesk4-
ho, ale ten, kdo čin í vdli mého Utc. v nebesích" (Mt 7,21).

Vědomi, že Je nesen, že je veden, zapaluje v srdcl ~10věka
onen p18lllenbldenostl, který nedovolu.je tUe sedět. či nal'zat
uspokojení pouze v modlitbA. Nachází svůj výr~ v potěšení, že
smí sloužlt Bohu a účinně prosazovat toužebn~ vyhlížené Uaží
panování - byt o jeden jedlni mllaetr. }jeJde o zásluh,)', n,ýbrl
o 'službu krlUovstn. Nejda o výkony, n.ýbr~ pf'edevěím o láaku.
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Ale láskl1 be z bohul1býcli č Lnů je i'ro žid,y r.okrv t ec t vfm lil PrQzd-

nim blábolem. Ježíiíovsl\Y ře čeno s "Po ovoc1 jejich pozné te jel"

(t:.t 7,16).
Druhou z vl é š tnos t.f je, že ':9 blflMslavené. jsou prohlllěo-

ván1 aktivně trpící, lkející, oopěračl náslilí, milos~ní a
tTOrc1 pokoje, zutí~co blahoslavenství no ně se vztahující je
vyjádřeno v pusivu d1vlnUI Bud o u potěšeni, n!;lsyceni, ne-

zvání Uožími syny e ~doJdou milosrdenstTi", co! v hebrejitině
neznamená nic jiného, ne! slovní opie Boha jako pOvodce Jejich
štěstí. ~tále je to BOh, jenž nechybí v ~'dném z devíti blaho-

eldenství.
Nlčk,y zde probleskují dva zřetele: že my jame "pomocníky

boU .•1" (8 j, 9), jak I'avel správně rabínelcy zdůrazňuje • .PoIIIoc-

nílQ', kteří, pokud"nemllují jazykam ale skutkem a pravdou" (lJ
,,18), mohou stavět na opětovné Boží lásce. Druhý zřetel vy-
plývá z výkladu žalmov4ho vede, Icterý Je!íě jistě znal: "Je-

diné věci žádAl jsem 00 Hospodin., tét vždy hledám." Tak stojí
pdno v hlmu .:7,4 - a vůbec nejde o pfeb,)'tečné opakování, n;J-
br! o dvojí po~adavek, k modlitbě připojit čin, ab,)' b,ylo velebe-
ní věrohodně prokázáno. ~dn,ý žid nněM, ie by si mohl BoU mi-

I08t zasloužit sbclnýai činy. někteří rabíni se vlak domn1vaJí,
le by d Ji mohl člověk 'Y,181ouUt pokorou a činy Us1cy.

Thtí zvUAtností je skutečnost, Ie s výjimkou prvrúho 8

posledního blahoslavenectví má z~vaJících s8da gramatickou ~or-
110 budoucího čaau. Oba pHpsd,y ptťtoaných če8ll se vztahují na

nebeská ~ovství, přič"ž zde byl jistě v pOvodní hebreJltině
ulit prastarý topos: ~ají ~odíl n8 budoucíw 8větě", co! dává
pt.dnost budoucnoati, Jejíl tušení vlak mOle být pocitováno
již dnes.

Jasn4 je, že tt.to nsstávající nQdher& ..Jatí budoucnosti,

i kdJ~ se je~tě nezjevila v plnosti, mái vyvol~t radik&lní změnu
přítomnosti. Ny n í Jsou chudí skutečně jeětě chudí; proná-
sledovaní budou ještě o80čov~ij a slzy lkajicích Bóh ještě ne-

settel, jak z8s1ibují lzaJáš i Jun z PatJDu.
Tvrd& skutečnost není zkr~šlována ani zam1čov~na, je váak

rHclii:n1izováno zl'etelem ne oč ekavun é apaeenf , které je pro vě-

tící zítŇljší skutečností. 'v'ždyŤ.víra je l,i'ec8 "nadějných věcí
jlodstf,to '" důvod neviditelných" ,~d 11,1) j "Jjs,děje pak, kterél

se vidí, není nudě je , hebc,t což krio vidí, proč by 312 toho na-
dál?" (1( B,2ij).

4!6

S pB.l.čJ.vjlnvěóolLím nt:doot&tt!čnodti všeho světského se Je-
žíš ot.lí:lí liL př'ikAz~,ni danri na SlnuJl, ully j'f!k, podnícen bož-
sk!n- zjenn.ím, ktt:r" se kdyui událo, 11 nikd,)' nepominulo, pohle-
dU vpi'ed - etejnýUl Blliéremjako vize izraelských I'rorokG o bu-
doucnosti, v nfž Ho~í ~ske 8 sprundlnost obdaří lidstvo pokojem.

~lipčtf1 tohoto ~,odvoJného pohl edu se mu scvrlahá dnei;ek v
ucho Jtihly, skrze nU vlákno vzpomínky dál tká podobu budoucnos-
ti. Pro to jsou chudí a lkaJící, tUí, mllos~ní a prorWsledo-
vaDí Již n,yní bbhoslavení, nebat o Jejich podílu na přichá-
seJícím království Bo!ía nsoí pochyb.

Nedochád tu ani k pf'eaunu do věčnos t í , ani k zúžení ne ni-

ternost duchovního živote, poněv~d! JežíAovi, stejně jako proro-
kOm před ním, Jde o celsk. Míní skutečně chud4, t1 budou rroží-
Tat nebeská kr'lovství; skutečný pokoj se rozhostí mezi 11dm1,
tMd8llli 8 nlirody; násilí skutečně ustoupí lásce, nebet všichn1

se budou v srdcích učit tomu, co neJlápe ptispívá vlastnímu i

cizímu dobru; & !těstí opanuje ve svornosti a bratrství tuto ze-
_i, kterou DO.h nazval "vel.JDi dobrou" (On 1,)1). To je pro uzdra-

T1telnt svět ono hofč1čn' zrno naděje, která J.Ží4 Z8.'~do
•• tefskd pOdy b1blických zaslíbení.

V I1rodndmI1zUIÍ mezi prolívanou pMtomností aSoaděJí oč.-

~vanou budoucností JSou ZClset6 tato blallOslav8nství - zárodek
bodnověrnáho vykoupení a pobídka k č1norodé touze po spáse, Icte-

ft nepadá s nebe. Mezi lidmi je ~ tento postup: nejprve při-
kas, pak práce a nakonec •• 4a. BO.hJedná opačně: nejprve př1chá-
ať Jsho dar, potOlll I1kDl - a na nsle plnění če~ 8tále jdU s
bezpříkladnou trpěl1vosti.

~ (;1 o Ul

Hejjft8l'lějěí ro~,\: dosdení táto spásy nedcstc.čuje jen
modlen!, n;Jbrl le podle Bolího rozhodnutí Je třeba také l1dsk4-

bo prokopnictYÍ, nacházíme v sedmém blahoslavenství, kte~ "ar-
tln Luther překl6d4 následujícími slovy: "Blahoslavení jsou po-

kOJní, nebot budou nazv4ni Božími dčtm1" lMt 5,9).
Př-e kl uč "pOkojní" povaluji za nec.loststečn,ý, vždyt "pokojný"

znamená podle slovníku postoj táll'!čř pasívní. Po kojné tltrpení

rf1k.terai: nevybízí k činOm, zLJtímco Ježťě má na mysli činorodé

dílo pokoje, naplňující Boží vúli.
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A ti, ktej'i na set.e ocho tně berou toto bř en.eno , nejsou
- tak~ "děti BoU", jak Luthf:!l" ne př-e eně pl-eiUúdá, nýbrž v.rlllí,
dospěli syn o v d , ~teří sice z~8távbji ZQvislí na 8váru
nebesk~m otci. j~ko my v2ichni, ble jsou své ~vní ve zbožnos-
ti a od povědnoe t t ZD vše , cc dčlují i co ne6ťlají.

Zde svádí chybný, wthcrem č as to užívan,ý př-e kl.ad "dHi"
(jak ae zdá, aby nepHšla zkr-átka jedinf::čnost Ježí šove iJOžiho
synovství) k nesvá;JI"..lvnoati, která j8ko by hledala dětská bezpe-
čí v klínu matky-I.\oha, jehož hlavní funkcí je pomáhe t , těšit.
brát v ochranu, Zde je zapotřebí poněkud opožděného odstfoHení
pupeční šň~ry, aby b.llB připomenuta llamostbtnost 0oUho aynov-

stTi. kte~ probouzí odvahu s,olubudov8t u~rostřed napčtí a
svárO pokoj, o který tu jde.

Také v pHp!i'dě tohotc klíčového pojmu "pokoj" zužuje l'ecký
text jeho smysl. l-ojlnu "::81011I"neodpovídá ani "<Ii~á" he~ ja-
ko neváLčenf , ani "P&X" ň!rr,am", jako pořádková moc, poněvadž jde

pi"edevMm o lnteťl'laní celiatvé bytí ve sT1:.yslusn ti teze ke kal-
dá echizofrenii a roz tI'!ce.

'trojrozměrné csl1.tvá byt!, lc.ta:ré se &IlěrelD do nitra pro-
mítá jako jednosayslno.t .rdce ~l'l},17l, 8IIIěreu:vzhOru Jako
Jednosmy.lno.t a Bohe. (Sd 6,~6) a na všechny strany jako jedno-
aayalDoat • Udat (lKr 5.4) je výrazem jedinečné Bohem zaaýUen'
her.onie (~ 86,9).

Podle biblického pojetí celistvosti lze zde politick.,
aociální 8 nábol.nak' od •• be ockělcrt'at zrovna tak málo, jako
tělo od dule nebo přírodu od kultury.

Tak se vzájemně doplňují dobro a Spli8., dobrý zdravotní
stav, duěevní klid, Itěsti 8 sociální harmonie jako součásti
Jednoho a téhož ·šalomu", kt~1 je nedělitelný jako Jsou od se-
be neoddělitelné v biblick~ pojetí oblast r~litickQ, spole-
čenská, oblost přírody s teologie - nebot jsou to součásti Je-
din4ho 8větového řádu boha Stvořitele. Slovy německých bi.kupO
z ~8.4.l98C v j"jich "Výkladu vztohU drne 8 žldc-vstTi":
Kfestan a žid se mají & mohou společné postavit za to, co Je
v hebrejskám jazyce vyJ~dL-eno vojmem ";;0.10111".Je to ob.a!ný
pojem. kter$' znflllJená mír, rudost, svobodu, SlllÍi-ení, společen-
ství, hr.amonii, sprl<vécllnost. ;>ravdu, komunikbcl, lidSkost"
(s• .:.7).

28

T 8 o P o 1 i t i k a ID n 1 j c h k r o k ~

Rabf n í pf'fwí: "Všechna přikázání je třebb plnit, nl'bízí-li
tfe odpovídající př·í1ežitost. /';e t ak pokoj. řen lI1usíte vyhledá-
vat a stíhat jej,," Toto je 3tí~ní pokoje, JLik pfikllzuJe žalrniato
<:Z 34,15). je také částí ·čin(~ni pokoje" (Iz .n.); Joz 9,1:)),

Jak VYJsdřuje Je!íě trochu plochou řečtinou, ale bezvadnou heb-
rejštinou. Vldyt jde o kreat1Yní tvoření, jako u Boha. který

·učinil"slunce. měsíc e hvězdy (On 1,16). }roto je neJčastěj-
lá synonymem Boha v syn880éSální 11turgl1: dárce pokoje, nebo

Jellt~ pi'eaněji: tvůrce pokoje. Jde o poct~vou snahu, která má

bořit zdi ned~v~r.y 8 at8v~t mosty. Je tu řeč o domlouv,"í, cit-
livám vycházení si vstfíc, o pátrání po suhtilních šancích ko~-
proe í eu, teč, kterou k nán, mluví d.r.; Btlh v pokladu rebínekých

výro~, aby nlia zIQko.1 k Im1tetio De1.

Proto odpovídají otcově T&1mudujiž za Je~íšova iivots
na otázku, je-li wbec pokoj na Ulili IIIOtný, teopolitUkou mA-

lých kro~: teopolltikou uhýbání konfliktOm. otupov,"í konfron-
tací, upouětěnÚll od vlostního práva, dÓ8lednáho pln~ní pHkúzání

l'.~, shovívavostí a věech lVCl cest trpěliv4 mravenčí práce
·pro pokoJ", Jak se nesčetněkrát opakuje v Tslmudu. Míní se lid-
aká .polupOsobení n6 spaaiteln4m plánu, Jebol cílem není pouhá
bezkon1l.iktno.t, nýbI'! vellc;ý pokoJ, pln' u.pokojenost světa
před Bohem.

V Jakém vztahu je tu l1dská mírová taktika -roč1 BoUJDU
amífení v "šalomu". v,yavět1uJe rabínská podobenství, kter4 do-
poručuje kuchyňský hrnec jako vzor pro věechoy činitele pokoje.
Ud.yt př-ece naplnit i jen pouhý hrnec bez velkáho nepořádku a

rozruchu kolem. to je denní zázrak. který by měl povzbudiit ta-
ké pol1 tlky. ':riJn, že svým tenkýll dnam odděluje dva nepřátelské
livly, oheň a vodu, nikterak. je spolu nesmiruJe, o.1e přesto je
dok<.í!e pohnout k pokojné a konstruktivní spolupráci.

KullnářslW kooper'cce Jejím! výsledkem je dobro v podobě

chutného kuct~ňakého požehnání. Nikoli zanedbetelnj výkon - v~
všech ej:och4ch naš í ch rozháran.)Ích dějin humani ty!

(; nic méně realistický byl ve svých sn chách o pokoj prorok

lzajáě, který rcžl<dov>'l. st "l'ř"ekují n.eče své n~ r,_alice a Bvli
kQpi n:' vin' jaké nože" Oz :<,4) - což v jeho době nebyl ~,rojev

květnatého s ty Lu nni joe t í ck é tr<.l30rr,luv,y. ale prostá věední
č Inno ot , V ."ladší Lob( že Lezné n<.lsu:Gov~li totiž ztlllH~dělci na
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dřevěné pluhy vzacné železné {lpice. Fb,Y;lIolili obdělávat svá
pole. 1t.le ve vllo.lčllých dobách připevnil1 t entýž kus žeLeza na
se řf ••n,(utY Uticek, kt~r,Ý pek mohl sLouž i t jako zbrw. lzejaě.
Jel!íš ani rabíni nez z t&jov611 reol1 tu válk,y, t aké z jejich jat
nezní u toj.Lc ké ••V' náruč spt;jte 1I'1l1o~ I" n,ýbr2 jednotváml: odka-
zují na možnost mezin"ro<1ního urovnánř pI'<!d Bohem - "on bude

soudc en mezi u&I'od,y" -, čemuž n.á pi'ipravlt cestu daIlonstrr,tivní
překování všech mQč~ v nástroje pokojnéhc cobývání chleb&.

Když by činiteli pokoje ns zemi sblH1li tímto zpúsobem ne-
př'átele a :.olmul1 je ke spo Iupr' •.•cl na Bo1í1J díle sp4sy, puk tey
prve BGl'. toto počáteční smíi-ení, které je zlilež1tostť lidí. pl>i-

vede k dokonulost1 svou neodolutelnou milosti vo" láskou s spřá-
telí i Davica a GOll"., Izraele a Ldoma, oheň s vodu, jak sto-
jí v závěru jedná t~udlcké naekdoty.

1",1

I lIejvyěií pflkdzl1ní

Čssto jae~ sl myslel, že bl~loslsvenství by měla být vlast-
ně sž na koncl horského učeni Jako jeho vyvrcholení, korunovanl
na z'věr z8slíbením: "Radujte se 8 veeelte se, nebo! odplata va-
ěe hOJn4 Je v nebeeíchl· (Mt 5,12). Jednoho dne pfi četbě de..-
ti pfikázání mi vzeilo světlo.

"J' Jeem Hospodln BOh tVllJ. Icterýž Jeftl tě vyvedl ze zemi!
EgypteU, z domu alu!by" (Ex 20,21, tak zl:Ičínd dekslog. Ne 1mpe-

r .•.•t1 vem, llJ<bri lndlkat1 vním stvrzením ekutečnoet1: Osvobozují-
cí dOkaz Boží lásky, tollko ten, prsví rabíni, dává Bohu právo

"tykat" člověku 8 Vkládat na něho Jho nebesk~ho království, Jak
se v Udovstvu Mlal dobrovolnáDu přijetí p:-1k.&zání.

Stejně zu~!ná 1 horské učení devíti blahoslavenstvím1, kte-
r& jsou tím nejvýmluvněj!ím svědectvía Boží ljsky. Ne pro lidi
vObec. úle zvláAtě pro oběti lidek' nelásky, I;ro chu~ky. pro ty,
kteří přijdou vld.}'cky zkr~tkf.l, pro ty. kteří č t ěchu I> náklonnost

zvl~št~ potfebují~
'.i.'eprve t i-t.o ret.11 to e r í.bovan ého božího přiklonění, tak

říkajíc ~ Pn1VO vyžL\dov~t pr'ot í a'Luž bu r nelllémi:,velkou lásku
ke kaž déreu blHllímll. který je pi'ed bohem tVÝIl:br:.trem. Konec
hněvů , pon.st a prol;línání, cizoložství, odvet, všeho odcizení

~ ne př é t cLa t vf ,

)0

Co jiného jsou všec~ lmperatiT,Y horak4ho uěeoí, ne. je-
(Siná výzva k absolutnímu plnění 'I'ory v JeJíll pňvodníll lIIIIyslu,
tedy ueeni jak jednat podle věe zahrnujícího podvojného přikázá-
ní lMeky - Usk,y k Bohu a Uaky"bl1žní_u, khré Jsou neodluH-
telně propojeny epojov8cím článkem příkazu ke svatosti: "Svatí
buate. nebot svatý Jsem Já uaspodln vál BOh''', tsk Je ~~o
v 19. kapltole knihy Levitlcu8. a to nejen Jako střed pěff1ioJ-
U6oTých, nýb%'! Jak pozna.enávaJí rabíni, Jako atf'ed ceUho

PílllDa.
Nepteslechnutelná Y,ýzva k napodobování Boha. kterS platlla

v ~ecku 1 v At.ě za neodpuetltelnou blaat •• ii, Je v !idovstvu
chápána jako nejvyěií ze vlach pf1~.án1.
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Zrul.ní z'kona'

Mnob,;fJcheim.1Qf teoloc .e do.ud nedokáh IlllÍf1.ét • h1eto-
rlckou .kut.čnoatí. le zakladatel církYe n'lelel po cell !l~t
k Jln6Du n'bol.n.tTÍ. kterd ct110 Toru Jako nepomíjející • .1."-
ní a Je pokládal Jen tn •• ný Izrael za Bolí 11d, JellUl věno•••ů
na Uto zelli .YdJ f.1YOt1 and.ní.

~a.t1m Y,Ýchod1aka~ •• duchom odUdo••••tiaí JdU., pro-
"z.04 8nll~ Jellěo.., blble a J.ho pO•••odní 11do••••k' církv ••
Charlotte n.tn. lratol1cká feholnic •• cltuJe ••••••••••sbaraíJm
·!beoloCl. und AntiJudaiaaus· 15) tff.t .edD T.YDlkajícíohteolo-
cd obou yelk.ýchcírkTÍ, kteM Je4n-,yelDl lMou hOl oad .úko-
D•• •• PrI .1••••• rO&poru• Bo!Úli pf1kázÚlÚJ.· (J. J.rea1 •• , 47);
"IIoJI:Uo••••ká úbolen.tTÍ·pr,t .poč!" ·DB -,,10_ necSoros.-IDí,
.po14lWl:tDa Star1 úbID a .111 po 2000 l.t J. MbeobY1ĎuJío1
bludnou ce.tou· (OUhtherSoh1Q, 5}). Podl. &aca OUarcItnlho
J. prý I1do••••trl roubMtal ·Javanek V8OC. vnnuU ••••ldoa1to.t.
uwaitf tY1"4o.t .rdc.; nanD.k •••ěrno.t .'mnu, \lYDitf hfíeh- (55).

J'w)dl.Ha1Dr1CbaSohl1era •• ·úkDo .tal pro UQ paatí 40
níl •••• i clvtlli·. lid' n.hl.daJí •••pod.tatě Boba, ~brl
ua! "M·, taklo "Bobaproti J.bo Wli neú •••l4ť· (57J. V 11-
do••••tTÍ. píh oUnter Bo~" ·.aětú ftlki Ulklůac •• Bo-
•••• Da .'kladě úllDD_ pola40Y8Qých.kutldh 1161;)' • phpoě1if,
da1uha a dluh, uda • tre.t ••• JedMni lidí ••• u.•., pta_lt..
obcbodu• Boba" (60). -u.kon1c~ .bolnat t 1140.· J. pro Mol!'.
Schlatt.ra roulkou a ·t0Uh7, pro Jet.ft .i Ji uchrinUi. bll.J
Y,fluěně.obeck', .'pa.ili o peníz•• Ioay" (65).

Cbarlotte Xl.in .hrnuJ.' "V lido ••••tvi - tíli •••, bte.eno .,_
konaj •••evangeliu - osvobozující mUo.t; to Je f&l.~ kont'ron-
tece. z níl ee žádný z těchto t.ologd nedok*ževymanit••• 1&no-
rov4ni skutečného 11dovství a ••••évolné Y,ýkladytextu j.ou z,-
kladem uvedenyChptedsud)Ql" (58).

Vět!1.ni sutorů slouží hor8ké lcáz4ní Ic tomu/..aby .dolcázal.i••
že Je!iě chtě L svou rodovou Fřisluěnoet k Udovství "zpřetrhat.
nebe "překonat". Toru pak chtěl "odstranit" nebo vystavit Mlho-
atejnosti" nebo dokonce "zavrhnout". Toto píie Dietrich "OD
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OppelU·ClIsah laiz4nťna bot. je ptekonánílllzákona, t.j. pt:!anA
ln.tituc10nálnA .aloleného židoY8k4hon'rodního po,.dku." 16)

U JOMfa Rupperta Ge1aelmannačtem., "Jdíli si děU n'rok
na autoritu, která nahradí autoritu MOjlílOVUJba dokonce ji
pf••••liť. To nem' na Udav.U pOděobdoby." 17

~tbelb.rt Staufi.r tna!Uj ••••ětšinu evých kolead urnn:!a.
ž. pr,1•••k*z'ní na hot. Jd. o -demonstraci proti .ojlílovi".
kt.ri by JetU. měla uě1ri1t ••••pohledu I1dd-To17"JallýJlei"apo-
.tetou n.Jne.yapatičtIJlíbo druhu. J.!!I J••••i.k YÍc nel .po-
.teta. j. svOdce. ne dat ti na toll, on J. kuatelem odpadnutí
od »OJIíAe • UdovstTÍ." 18)

N.lze Jin.k. nd •• c~it z. hlavu a polo!1t .i otúJcu:
-~ak ••• Ole sbotn9 lid. l4x tltulovan1 v ••••BnI.liích ·rabi",
který kolem•• be .hromal!o••••l .to •••~ I'kd a ne.č.tněkr't kázal
•••qnaeo~cb ••••4 galUeJ.ká vla.U, .~t dOElělJmničitel ••
T017, která pro něho 1 pro Jeho vla.tní byla jedinou blblí, jíl
1M n.dnuol cSo•••oU". kt.rou n.oddaluJ. od ných dst a j.JU
•••••to.t tak nal6he•••1 .cldraSĎuJ.' Což n.ní rabín, který ••••ou 1'0-

ru ·rulí·. zrovna tak n.l9.l1telD,ý Jako J"u1t., který prohla-
IuJo papelstrl za kacíf.tYÍ, nebo s••• lIý bbkuP. kterj proldí-
ú Martina Lutbera?

•• takl •• J.til, po to•• co po.tavU to n.jn.patměJií •••
I'ota (DeNtky z máty. kopru • kmínu) na roveň tau "n.JdIll.li-
tlJiÍIBU ••••'konl· (.pran41.noat. alltov'ni a •••imo.t) x -Tyto vě-
ci měli J.t. ainltl • ~ěch n.opoultiti·TI (Mt 2'.2}). A ••••••
tlll. kteM ho sic. Z"fOu"Pm•• Pan.·, ale Bolí pfi~'-rú n.dodr-°
!uJít řekn•••• c1enpo.ledDího .0u4u: ·Od.Jděte od. lIDe. kt.M
c1opoultťt., co Je proti Tofe" (~t7.2})1

Pletakl Pa••••1 o ••••• Ipaa1tell. le .e "nerodU pod zákon.m"
(Gal ~,4) a po c.lý f1YOtbIl -81u~.bníkemobMz~" (~ 15.8) -
atml h.breJAtine nechce z~Orezn1t nlc J1n'ho. než jeho n.po-
aíjej:!cí vErnoat Toter

TUtoskutečnost uznala 1 Francouz.1aikonference bi.kupO.
• Jejímž výk18dustojí •••"Po.toji kře.tenatv:! k 11dov.t•••í·
(16.4.197}):"Neamí se zapomínat. že Je!íA. narozený Jako Ild
••• svou posluAnoa1i~či 'Ioh a modlltbou naplnil sv4 yosl'ni
V rámci společenstv1 svého lidu."

Anttmoni.té, cby oslabili věechny tyto dOkazy.př1drluji
se čtyf fec~ch slov, která se pětkr~t objevuji v horském



11111

})

učenf s "Ale Já l'ranlll vám" - 000 DE LEG6 HUUN. "Tímto sloYftI
.ldíě ye své době otfásl v :l;ákladech dk.onickým náboženatn.,

lidovstva. Zde Je uložen vkl8d osvobozující zvěsti Nového zá-
kona, kte~ nemá nic společného s úzkoprsosti s nátlaky lega-
listick.ého 8 tormalistickébo nébožlnstTi". Tak je ps6no v ne-
dAivnémpozvání k Zasedání o kázání no holi'e, které IIi Katol1c ~
akademie Laakavě zoslala.

V těchto ftyi"ech slOTech je prý obeašen "zcela ojed1něl!
nárok autority" (Karl Barth); "euverenni nesrovnAtelné zplno-

mocnění" (Kurt Nlederw1mmer); noo, cosi "y židoY.tvu nealýcha-
ného" (~ichael $cheua). co "nemá v reb1niemu perelely" (Georg
Elchholz) - tyto čtyři typické Yýpovědi by mohly stačit.
VMChcy dosvědčují v nejlepěím přf pačě kuaou znaloet Je!íěovy

lIateřštlny a jejího postavení Y žhotě. kterou by si nemohl
dovolit ~dný germanista, pokud by ělo o matetět~u Goethovu.

Je! í ě o Y a •• tet i t 1 n a

Po jazyla>vé stránce je nutné předněím sdOrunlt, !e "el.e
Já vrsy!a yám" bývá uvawváno za ú.od, k. němul ~8 věak 4Qaloy-

né řecké znění neopravňuje. SloTičko "nE" označuje totil y
evangeliu vesměs sloučen! a ne protiklad.

Mělo by 88 tedy yěrně textu pře kládat: "A já prenm yáll" -
Jak přesně odpoTidá J)Óvodnímu hebrejskému znění, kteN nikterak
neuvádí protiklad k Toh, ale zcela opaěně , Její vy,vět1ení:
"ya ani omer I.cha".

PHmo triviální poje. "dstní '1'01'7", zdaleka není "oj.(U-

něl!" 8 má v tam smy8lu rozmanH4 paralely v talJauClicke píeem-
nictTÍ. "Slyěeli jste" nebo "Je řečeno", násleCluJicí "A Ji prs-
TÍm Yáa~ Jsou totiž k sobl přísIuAná Clvojice odborných výrazd
rabínské r4torlky.l9) Ten lJrvní oznamuje: Dosud J3te rozuměli

Pílllllu svatému takto, pf'lčem1 je citován bu~ emysl bělně exege-
ze nebo mínění pro t tvm ka , PotOll1s. Hká: "A Já j ..ravía -nim"

v Jubilejním sborníku pro Joach1n:a Jeremiase (Gottingen 1970),
kéle ci tuje mezi jinými rHbiho Šimons bar Jochai, který pětkrát
odporuje výkludŮDl rablho Aklb~ dClraznýlll "A já prúvím Yám"~

Str'ví-li Ježíš svá sLeva vHou EGODE LEGÓ HnaN proti obvykl'-

IDU výkludu pHlWzán!, je toto užití nbl,rosto ar-ovnnt eLné 8 vý_
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raz811 "va ani amer lechem", který užívali rabíni, n.bot zd•
jako tam je pfedn~ěeno míněn!, které se od v~eobecnl běžného
pojetí odlišuje" (196).

Kdo čte Ježíěovy polemizující rozpravy očima znalce Talmu-
du, TÍ, že patfí bez y'ýjÚlky k v'initd rebínskt4 vyučující dlo-
lekUce, kterou neue přirovnat ani k. ne, fátelstTÍ, ani k hal-

teřháau mudrlan\tví, nýbrž JeHně k rlngu, v němž se ZáPbBí
pouse se společné lá.1I;y k Písmu nsUmu o jeho bohullbý výklad,

nebot monolog j. nejhorlí •• todou a rozhovor n.Jlepií cestou
k často • kry té pravdě, byt by se k ní bylo lIIofll4 ptlbl!!1t jen

za cenu bratrské pranic •• Ani y polemizu3ícíCh roahoyorecb,
ani v borsk4m učení Jelíl neopustil pódu plurallstiek~o li-
dOY8tTi. Jako yěicmi vynikající odborníci lsrad. do do.lIta,
• \l sel vyvolat odpor, poněvadž jeho postoj k víte lidu byl

konstroktiYIÚ, napětí plnou banaonU kontrastO - přič_I oba
pojmy tohoto slovníhO spojení podtrhují jeho věHcí 11dovskou

existenci.
H • r. o n i í ve v6ech &Á8aMch a tlmd81118ntecbTÍry -

jako thba ve •• Id podvoJné lásce (Mk 12,28nn) a nepom!j1tel-

noeti Tor,y (Kt 5,11nn). - doplňuje legitimním k o n t r a • -
t •• v č.tných jednotlhostech, Jako j80U třeba nlcen:! sobo-

t.Y, otúka Oaai, II,}'tí rukou, aroma tak Jako ve zdOruĎoriní
eY4bo pochopení Pí.a a prakt1ckých Mel.dka., kteN tUU z
akutniho lIIeeUbk4ho oč.~yání. - Pln08~ pohledO Ti1'7 i vI-
kladových mnlní, kteN y celtu i zvláě~ podávi, pf1spí'nJ{

lt obohacen! lIftohohladbo &e!J"OtJozeníl učení lsrade. O to TÍc
y době před dysa Udei lety, ~y !tietn! Tera" spěla k vykl'ya-

talizov4nt y cUslektie~ialog1ckou podobu nOnDat1mí halec~.
"A J~ prevím yám" 8e mua! číst no pozadí "Y.fro~ otcO",

y němž •• prsTi: "O ltaId_ .poro, který se vede kYňl.i nebi,

platí, že nakonec ptiyá4í k něč..u utvrzujícílllU ••• Kter,ý spo'r
J. talmY.f? Spor H111ela ti Š&maje byl tako'Yý." 20)

Ti. je míněna tre.diční rozepf. mezi ohěma hlavními farl-

zej8~1 Akolami, jejichl n'zory občas proble8kují v je!íěoy-

ských výrocích.
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A ptec. J.ou seai J.I!'" • J.bo kontrab.n~ uměl. bu4o~
ptebra~, alun-U ••• cela 'Yleobecnl O leeti"anUtedcb·. kt.r4
phdeta'f\lJ! .tickou osno'f\l bonk.ho učmí. Pfl n.JlepU ~11 n.-
aobu obJ•• lt T toato bonkéa uěen1 anl J.dnu Wentlt •• l" y. ~._
lu opaěn'bo tYl"Zaní, kt.r4 by di •• tNlnl odporoYalophda a•• -
dea' t••i.

A!k6-1i Jelíl: ·Slylell J.t •••• NesabiJel" (Mt 5.21), tak
odpoTÍdaJícl snU te.e b7 snU.: "Al. .1' praTÍll •••• ubiJet.
kald~o. kdo ~ etoJí y c•• tl'"

Cltujhl1 J.líl biblickou t •• la "Sl7I.11 J.t •••• lI.zdso-
1olíl" (Mt 5,27). bylo by moll1' najít Yhodnouantltaa1 thba T
treda Adolta Bitleraz "Toto bloup4: N•• II To ausi yen • naU
trn, to prokl.tí bo1'7:»1aaJ' Tento Jed. kt.r,ta Ud' sroYDaJa-
ko Jde.lan. ka&Ui a 'ploUt nobodn' n'dh.m'!l1cl.~ tn.t1n1rt,y,
a wl111 J. na ro'Yinuěub6ího .trsclra... pot,.... taknel .,_
kon'" 21)

Jolil n_, bohudilt, n.ph4tl,j~ Udn. entita •• , Rlbrl .a-
perta •• , kUn biblic~ pfí~i prohlubujt, .pH_uJi .• y
prsy• ..,.alu toho aloya-rsdikalhuJt, to J•• tl ndou splt lat
mfatbl a ~T04Dtau dllyala.

:UOY,1MartlDa Bu"ra. "SinaJ au n.po.tůuj.. Chc. do oblab
nad bol"OU, • nlbol SJÚhl •• , chc.prGIŮkDoutk pdTOdDúau80"-
~alu ••• , aby plnU font, to J.st, ftlyaI:J. a uamte&iOnl Jo",!
plno.t'" V t4to nebet,rčn' toua. po dokDnalo.tl ~ Jelíl k
hoJniJláu dodrloftDí ,Hbs6 a .'tnG, pf1lll,yW.10k de•• U pH-
Wsúta. col YyDi~ pt-Id.dÚl • tOll, Ie naphd yantJ. pfoed.l.1a
-,tAlenta - JdU dHn ne! dozraj. ke dám činu: "1I.poU"'1
dOllublllniho eylfho,••• ani manleU,y Jeho, ani eluhboíka J.ho,
ani slul.bIlic. Jeho .ani dítěta, aai oala, ani colkoli Jeet
b1ilnibo ty4bo· (~x 20,17).

Smilileni a čin

Zde, kde dekalog izraelek4ho d~vno'Yěku,určeni pr1aitlvní.
nom'dGaa uprehlým otrokOm'Ypouiti. končí mONlDla T.1YrChol~
navazuje hor.k4 učení a .nall .8 v r4mci POkračujícího Bolíbo
p.da gogick4ho ve~ení téalř sruělt rozdíl •• zl zl1a ~Alenta
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8 Z něho pramenícímzlým č1D•••

NeJan yra!d., ale tsk4 hniy Je podlij nejen c1zolol.tYi,
ale 1 Uclo.U'fý pohle~ Je ul _Uet'Yoi nejen kř1Yllpříeaha, ele
katd' příeaha je od sUbo. foleJanIlÚnallovnoet, ale pokore • u-
pultint od da.tniho pni.•• Jsou .tayebnta1 ~8D,Y Ial.am budou-
cno.U. To Ja Vklad :ro1'7, kter,9 by .e dal omači t Jako t.oceat-
riclc;t nebo lIax1mal1aUcll;t, zc.la Tltak .počh' n. rablD.1Dla04-
.oru, I. c•• ta k břicbu Je eebod11tlm, ktarlf Je y J.dnou star6a
Yjldadu On 6,5 pop-'no n'.lecluJící. zpCeobea: "&MW II,)'llenka
pf-iwcli Je Udo.tho.tl, Iáclo.t1'YO.t b .my.loy4 rozmu," ~alo-
ft ro.kol k ~cbthoet1, ~cbt1Yo.t Je Unu. llYldOlllsi, Jak těllc;t
J. pro čloylka Nin-st od Jednoho Je clruhttau••• 22) Je-li te~ Iá-
do.thost "poUta. ylach hříebO", jak J. psbO y MoJllIoTI apo-
at,.pa. (t 19), "pota Udo.t kdyl po&l{neporodí bfích", Jak .a
prsYi y Jakuboyl Ustu (1,15), "hfich pak plodí ..n".

Od toboto raali.tick4ho posaáD1Je krOč.k k s'yiru: Zabra-
ňujt. poč'tJďla. To J•.• pod.taU ~děí soUY Jalílonlc;tch ".uper-
test".

IlebraJaJl;1T/ras pro "UdO.UTO.t" ae ale ~ t~ pfeltUdat
"S'Y1at". ponl'Yadln_act*lu "ii.td" "w .1o'YDÍpdYOdod prsa\-
r4ho _.ne "nitw 'Yfsn-: "mepNt.llt, porazit y boJi, opanoyat".
Tam-w úYi.t, staN Jako la1Don .10b. ~l!1 Abo10n, J_uI b,Jla
déa pf'edDoat.,yed. k Depfba1, Je Url1T08ti a ke núu., .~ na-
touec od s'kladu miěU. l1daW aodtt1~

PotencUlDí hMoh •••• \Iftlebi .•• 1I•• lích a bud. po tobl
~ohtit" (On4.7) t Jak Bdh yuu..1. Xa1Da,"V ylak úl nad IÚa

T14dnout."
OpeaoWníbMlaé UdO.t1TO.ti ya yla.tD1.a srdci J. to, co

.Uko" STOU"eyat,1a DWI col J. uU.cht1U acbofGOetMei HlI:

b yl.- •• oda. , odporuJíCÍJI .to ••• UcU a1 dalt 4rah'bo vykDu-
p8DÍ obiti, ktarou Jelil obranl ophuJa "T.1núía oka" a "uti-
ttm l'Ulq" - neboi bránu myil.en.Je a přid8Yaěe hMchu Je nytno
krotit a ovl~d8t -, 6! po pf-iprevenoat ke stnitl yl.cb ůdd (Mt
5,29-}0).

LevněJi totU nals. při.tupovat k ponliJú clo l.lOlíbokN-
10ntYi. V!d,yiJd. o noyou tormu epoleča•• U'matYi, kteH Je
zcala koDkr4tnl př1praveno lit ba. nenávieti a hněTU 'Ybratr-
.tn, kterlf phabuJa pouh4 priyo. Pro ně Ud4 JeUt .ptetrb.últ
yiech rodiDl\lcb ev•• lId, n.bot "kdol by činU Wll BoU, tan J.
bratr m~J, i .a.tra i .a~ka -''' (Mk},}5). ·Činěni Bolí Wle"
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Zl18111en'zlIlo!en! "ide'lního lI:ibucu"J6ko Uvotníbo prostoru ví-
ry •• něml Je Bolí ekloněn! k ~lo.ěku poJím~nonatolik .'Inl,
ab1 J!. byly nahrazeny .Aechny mezilidek~ .ztahy.

Takto Y,Yet~upňo.ant~toe Božího 11du, který ee přidrluJe
učen! eupertes!. Y,Yvolávslvidy zcela odliAn4 reakee.

"Pominul H smysl8!D'''. říkají JeU 50.1 příbuzní, kteří ho
odepisují jako blouznlvce a fantaetu (Mk},2l).

"Vy Jate eOl ze.I •••• evětlo •• ěta •••• měeto na hofe le!í-
cí'" (y.t 5,l}-16). Takto 8e Jef!A uch4z! o srdce sT,ýchučedn1-
kň. kteM mají ptedch4zet jiná, Jako phdvoJ moci jeho vid.

'l'te tí reakcí je nadv8zn~ zjemnění, kter4 přesazuje tento
reyoluční reál~, progn. do rOlov4ho, y'ysněnáhoe'rěta utopU;.

Abychomzjistili v čem a jak dalece ee Jelí50vy superte ••
Nzní od rabínská pareneze nebo snad l1plně odporuj! PAú4nÚl
To~. vylo!íme sl Je Jednotllvě.

N e z e biJ e A

Je!í! začíná sTOJ protest protl nelidskosti nejpohorAli-
.ěJěia a neJstarAím hříchem protl Bo!í dobrotiv4 atTOřiteletj
vOlil Pnn! člověk. který 1111bratra jej ubil a bratl'OvraW.
- Jíl je v bibli ka!d4 vralda (Qn 9,5n) - dodnes neu.tala a
"'lně zpoch,1bJlujeniUcer4 opravdoTá lid.lm 'bytí dvojno!cO:

"SlyAeli Jste. le fečeno j. star,ýa: Nezabije' (Ex 20,1');
pakli by kdo ubil, proJ>Ad'trestu arU (Ex 21,12).

A Já pravÍJDria: hld;f, lI:(lo!ee bně'" na bratra n4ho, Je
povinen k scudu sUti. Kdo! by pRk!lekl bratru sv~u: ~cha
(prázdná lůsvo), povinen bude pted ra(lou etáti, a kdo! b7 fa-
kl: (bezbo!n,ý) bUzne, pov1aen bude pela!lný oheň trplt" (lit 5,
21-22).

Jde zde na první pohled o nápadné typlcká rabínaké troj-
čleoné stupňOVání, uvádějící tři molnoati. jak zranlt bratra,
dříve ne! (loJde k .ls8tn!mu pro.1nění vOči d08lovn4muznění
To~: hněv1vá myllenke v srdc1 nále!í Jl! radi, vetejná nadávka
vyěěí radě. zBt!mco hrubá osočování Je tak z'.a!n4, le jeho po_
t~8t4ní Je v mocli ~fího soudu.

"Nezabije!", praví se v dekologu (Ex 20.l}). Ale vA1chn1
Jeme zaž t l f , že ll!IJrteln,ýl1der .,e rod! v srdci nen4v1eti TOč1
druhéllJunebo Jeho z.tracovÚÚl jl\ko "nepHtele lid8tV.". Jeklo

'8
"ikňdc." nebo Jako "bavěti". f'oveU.,á s ducba 1deologi. nebo
teorie. v nH IIIá bit te~ drub,ý za lf.a~doucenu potlačen Jako
-''něcenn,ý" nebo "an1 ne Hověk", "!lb se rodit v milionech
podob u psacího atolu a být navrhován v konstrukčních ksnee-
UMch. Poněvadž It&!dávralda se rodí Ji! v erdci. lIud být
te~ .111 tam v sál'Odlw duMlla.

K tomuto dčelu ulí~á Je!íl etaráho rsbínsk4ho pr1nclpu~
"plotu kolem Tol')'", čími J.ou míDěnyzoatf'ené předp1sy, která
elou!í k ochraně pf-ed jelr;ýllkol1 přestoupenÚl příkazO 8 zákazO.
SloT,Y"T,ýrokuoteO": "ústaí podání Je plot Tor.r; Eříeliby JSou
plot &drženlivoetl; plotem moudro8ti Je mlč.ní." ,) Pokud se
s. Depfe~ řeck,jm snln1a prmí superteze vakutku slcr;ýd
atuprlovan,f troJzvuk. dlelí dále na hanlivém slovu "ilON" (Jat
5.22), ktar' dovoluje tfl rozličD4 překlad,)': molů by to být
feoll;t vobtiv. H 8IIlyala "blásne"; hebreJs.:;)' by to 1I0lůo SDa-
.enat "rebel.", ale ar8llleJaq to Je "odpEdl!ku" nebo "rouhač1".
001 pravděpodobně označuje vrchol 080ČOV~.

V podstatě •• aíní: "&411 kald,ý člověk X'7chlýk elylení.
ale spo&dill k lIluveDÍ, sposdll1 II: hnlvu", Jak .e prsTÍ 'V 11a-
tu Jakubovi (1.19). "nebot hněv aul. epravedlnostl Bolí nepOso-
bí" (JI!:1.20). Jinak řečeno: aněv 8iee b11~u livot nebere.
ale odpírá mu'solidaritu a olupuje bo .TOUpodetatou s kus Je-
Ilo vlutníbo l1dsk4ho b,yU. VDlač1Aě T;fra "~rd· - l1tok
D. povlat člověka - pnv. př1po11ÚÚ~1'CoriDí.

iUUI Jqilmku vyJaclfuJe l'Iib1.DeJrlvlroka "Uo Denllvldí
av4ho blUDíbo (~alí se Da D8Dávl.tn4 č~), n6lel! k těm.
kteM prolha,Jí krev." 24)

Souvlaloet •• zl zahaDben!a a u8111'Cenfapřlb111uJe ješt.i
zfetelDěJl 'l'W,mud:"Jea8D učitel .II1liD,Jučil ran a.:acbmana,
J100hakDvaQII. :"~~, ledozpOeob!, le obličej Jabo společní-
ka před EDob,tmizbledne, Jako b1 prolil lan. ~kl IIU: :t.nSllen1-
ti Jsi to řekl, viděl jsem totU (u zabanbeD4hoi u \aíraJíeíbo
•• dá pozorovat. Jak •• barva ztr6cí a on bledne). Jak ruměnec
ald a naetupuJe bledost" (BM58b). Toté! platí o uzardllní etu-
d_. kter4 lze vkládat jako ml tfuí zranění, vnitřní krváceDí.

Dá se te6,y skoro anatoJllleq dolálsnt, b kBldI. kdo zp;.ao-
bí zblednutí n'bo zčerveMní ev4ho blUního. proviňuJe ee krví.

Jeětě dál Z80~zí morálka D4aleduJící per1kow 'l'almudu.
kter4 naznačuje: j,U:iděJiZUltít. net. zahanbit. "kabi Jochanen
tekl jméDemrab1ho ';1mona• .1ochlaeova .yna: "(hověku poaloulí.
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. padne-li ~ do ohni.' pece. nel aby zpOsobil. le obličej Jebo
spoleČDíIra pfed lIno~i zbledne. Odkudse to_u uč!.e? OdTáu.
nebot atojí p~o (On }8,24-25) I Támar.e raději dala ",.'.t
k ~ení, nd aby .efeJně lIabanbUa s"ho tch4na. Přenechala
Jemu ••• 4au, aby .e pf'unal ke .n .inl. ~l pak b7la ..,ftdena,
po.lala k testi •• 4au" (BM59a).

DvaJeŽílo.i koleSo.4-učite1' pronikaJí al ke kraJnía d08-
led~ nen'vi.ti, ~I obJaaĎuJí. Jak negativnl pO.obí ne~.i.t
ta, kde 11dé maJí llpodobo.at Boha. Rabi Naten učí I "lddI. kdo
nen'ddí bl1!ního (tJ. pl.obí au kfoivdu), ..,kořeĎuje Boha118
něta" (AHN}O).

Rabi b.n-~IIa1 odníú nen'dsti k bli!n!.u poslední .01-
DOU l14ainku. když učí: ""ef'ekDel, poněvadl .1' .1." • opo.rtení.
~l Je i .oj bUtní • opo.rtení lI'ronĎ se IIDOU••• .JeciMi-l1
takto •• ěz, lB pohrd'ě tí., k Jeho! obrazu je člo'fěk .hohD"
(OnR 24.7 ke Gn5.1). Nakonec, ale nikoli zanedbatelné Je to,
co •• praví • JednCD'fIkledu Ex 20,261 "J_li hčeno se .tete-
1_ na kJael31'olUh, k'teN phoe nuají .ědoei dobNho B 1Il4bo,
neml • nimi lIacbúet opon"ll1"fl - ti. .píle neaúě opon-l1i.1
Jednat ••• yta bUIná, Jen! Je ehof'8D Je obrau toho, kteq f'e-
Jd a byl učin~ nit" (Meldlta Je Ex 20,26). Melli11••.• _ "nelN-
\Sei n~'fidlt1 •• 4ho bratra "f .r40i •••• " (L"f19,17) a pMt._
"1l110nt1 budel bl1ln1bo .""ho JalID•• ba •• 'ho" (L"f19,18) Je
po'flfentl "Na~at, ImO napcllínat budel bl1!níbo mho, aby.
neneaJ.n6ale4q Jebo hMoma" (1.. 19,17). Pro rabíny bylo •••••.
IlfeJaoU "flo!. Ie Jednak "oell lsr.1 Je .a •• ba nllft'J_ 04-
po"fě4at" ,Sevuot '9b). tak!e ~dQý neeaí lhoeteJnI pf'ihlílet,
Jak blUo! upadá do .~. BnU by ae pokuall ho sadrtet i Jed-
nak ale pf'1kás~' pokáriní .ohlo pMl1ě bhce v"t k nf'eJn_
lIahanbení bl1!ního, col •• PO"falgJesa tUk;t hMoh, proto ple-
tilo a platí, nal4.at • takt •• a Jemnoc1t••• latou atfední ce.-
tu. Ježílo"fi, kter,t v rabín.k" pojetí vyJádf'll 8"fOUpHi o oe-
11 Izrael Ji! počtem d.an'eti učednílr:6, Uo pf'ed•.•.lút "o n_oe-
nf. ktef'í potfeboval.i 14kaf'e" (Mt 9.12), - tedYI o hf'Hlnílq,
ne.,ěatlc;y, odpadlílc;ya nenáviděné celníq, kten chtěl pobnout
k pokl6ní.

Jak to dUů, vypráví ~ pMběh i Jeho nenad'l4m zasta"fellÍ
u Zacbea, výběrčího daní. "A vidě.,Ae všichni, reptali. řkouce,
1\člověku Mi ln_u ae o"rátll" (Lk 19,7). Účelemzastávq "fAalr:
bylo Obrácení. ~ skutečně, hostina Jeňtě nebyla u konce, Q tu

.0
z .rchního celníka vytr,yaklol"AJ, polovici etaXtku e"f4bo, Pane,
dámchudim, a oklamal-li Jae_ • čem kDho,naTracuji to čt"fe~-
.ob" (Lk 19,8). Zacheuenebyl k ničemu z toho vyzý.~, nikdo mu
nelubel o poJUiní , ab~ se _u.el v rodinném kruhu červenat. Ale
přeato porozumělJelíěovu napomínajícímu poktní. "Pomtlen'
ovečka" naUa cestu zpět ke aUdu. Takto J. tf'eba c~pat Jelí-
ěo"fUradu k bretrakéau napomín~í. (Mt 18.15-17).

V textu horsk4ho k6s~í d'l čt •• e: "Protol, oběto.~li
bys dar a"fOJna 01táf, 8 tu by ••• rollpomenul, le bratr t...tlJ Ú

něco proti tobě, n~cbeJ! tu daru eV'ho před olUřea • Jdi. prve
..if s•• bratrem 8"fým,a potomptiJda, obětuJ dar •...tIJI·
(MT 5,n-24).

Tato .~ta Je dovrlením d.ou předchozíCh. Přec~z! .e tu
tak f'íkaJíc, do átokul Ewla-li zatím Jeltě teč o toa, kdo poten-
cUlně) uNU, kdo ., tqt zaatraěen troJatu~ovýJI ohl'hnÍII tr •• -
tu, ~ Je od něj po!adQ~a nezbytná achopnost "fCítit ••• pr0-
niknout • IJ,)'llen~ch pod kdl! av_u bretru. Jeětě "fÍcI Pr4v1
kdyl •• chyaU vkonat neJ8VětěJIí počin pf'ed Boh••• -' kritce
n.tll4dnout 40 "flaatn:í dule, aby IDU dout'et, Ie lalaiatoyu OUII-
laa ."f14om:!t"rdo vetoupí na horu Boepodino"fUTA kdo stane na .!e-
tě •• at4m Jebo?" bude .polu e David•• potěšen odpovědít "Ten,
kdo~eat rukou' n•• i.nných a srdce čistého" (Ž 24,.). Col zneme-
n'l Edoneshf'elll "fOčil'ece k bl1!n1J1u.

}lQkudby toto wi tfní 116tO'f'níne cestě k 01UM vedlo k
IIJ1Itlní, le t"fOj bratr něco proti tobě -' - JesUi bez pMč1-
D7 nebo pni"f" Je 11ayslnl ponec~o otevfencf -. pak Jdi a o-
ěbti n a p ~ e d onen ne..,f'ehný spor s bratra, aby. 11I0-
hl pi'edstoupi t pf'ed Boha ". čbtým 8rdcem".

ltj..,ětěJlí den v lidovek_ kalendáfi sfttkO se proto n_
_/ft "Den amífení", poněndl Jde o dvojí JllÍrl o mezUidsk;ý a
Bo!í, p~ič8JII1ten první m4 časoyou pf'ednoet - zcela ve smyslu
lit 5.2~1 "Přeetoupen! •• &1ČIOYěke~BohemU1Ý"fIiDen _třen!
(pf'! odpovídající lítosti); přestoupení mezi člověkem a člově-
ke_ neemifu8lj; toli se 'I stane, sl viník uspokoj! sváho bl1žní-

'- ,
ho" (JomaVIII,9). Jinak i"ečanol Horizontální na8o~len! pokDJe,
které je mnohemtěžěí ne! apolečn' kajíci modlitba, Je nezbytnou
podJllínkoupr1Y8- ópěn11vě prosit Boha o vertikální smiření.

Je mnohemtěžší vyjít vstřic ukt1vděnému, spolknout v1s.tní
hrdost a prost~ za odpu6tění. než jít do aynagogy a společně e
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církYí v.yznJvat hfichyl V!dyt právě osobní obětí kterou Jame
v.ynutili na vlastnim J', dokazujeme, ad~siluJ'" o smífení 8e
vlí v'lno8t!.

Ve smyslu priorlty mez11idekých vztehO hovoří tak' Otče
n'l: "oopusi nÚ! nale vlny, Jako i my J•• e o d p u • t i 1 i "
(lit 6,12). ~ textu tu vysvit4 ryze I1donk;y 1 Jetíěovak;y! Jedl-
ně sebezapření pfi prosbl o odpuitění a odvaha podat ruku (ae
vtill nebezpečíll odmítnutí) mobouV)'I1ociodpuitění, která pfoichal-
d shora. :;)ezfetelem na obUlnost z.ínAného, Je horlzontÁlnÍJlu
_l!ov4ní v~nováno "deset dnO po~". která pfedchúeJí Den
~íření. lyto dny Jsou v lidoveké tradici v neJullí 8Ouvialostl
s veUJr311prohfd'ČUIl,JehO! se dopustil cel! Izrael na poč'tku
svého vznlku vzývánímzlatého telete.

"Pročel nyní nech ma., abych v hněvě prchlivostl ev' Y,y_
hladil Je I" '.rak s. rozboduJ. BOJh e avé rozhodnutí sděluje MOJIUo-
n, Jemuž zároveň slibuje: "Tebe pak učlná v n4rod nUle/o. (li:x
}2,lO) •

Co 8e tu stalo, vrylo I1dovatvi ro&hoduJíc!a apO.sobeaJak
obraz člověka, tak 1 pfedatavu Boha. MoJI!I, "ten neJskrollnlJti
•• zl Udai", adrealit úvodních Božích alov "a nyní nech lIDe",
shledal, le Bo!:! rozhodnuti nebylo kon4Ičn" Yldyt Hm nlta 81
14d' součinnosti s človlk •••

Tato 8oučinnO.t ú trojí podobu a WoJlíi Jl f'onluluJe t~
to: upMlul,tlapfiznáním vin)<lidu; apelem na Bolí shoYÍvavoet •
miloerdenství, korunovanjmneJleplí výpovic1ínesobecké lásq k
bl1!n!au: "Nyni pak neb odpu.i hf!ch JeJlch, a pakli nic, Y;YIlal
me, prosím, z knihy ty, (knihy !ivota), kteroula napsalI" (Bx
}2,}2). To bylo bezpfíkladn4 aebezapfení, avé J' z lá.~ k brat-
Ha odsunul stranou, aby .e •• soucHl a BoheJIIa IlOhl konečnl
Udat Bolí odpultlm.! pro Izrael.

N e z c 1 & o 1 o I í i

SllDěfuJe-l1první supert.se k prohloubení ě•• Uho pfíkázéú.
z4k:lscfYveškeré pokojné koexistence, zabýv' se druhá supertese
sedm~~přikázáním - klíčem lidské dvoJJedlnoatl mule a le07:

"Sly&e11Jste, !e bylo fečeno: Nezcizolo!íěJ (Ex ZO.l.).
A Já pr&vÍllIvám, !e každý. kdož by pohleděl na hnu ku poUd'ni

4i1!

Ji. Jil &cl_010111s n! Y srdci sv"" (~t5.17-ia).
Toto "zpřísněni Tor,r" není vlastně ničím novjm, vldyt Jil

SalllDo\Jl'lovapfísloYÍ varují ve smyslu desátJho pf11ab:~í: "Ne-
dychtl v srdci po kNse leny blUníbo, st tě svými f'a'uIII1ne-
uchvátí" (Pi" 6,2.n). T.ím Je IJranjtov~a 14dost Jako matka Člnu
s okDJakD vetuzmí brina hfíchu. JúrI Jelíl, kter1 Iabal v .1.-
l'WIal_" o více nd dvě stoleU před Nazaretsk1a, věnuJe celou
kapitolu spl'ávneu ntahu k leni, od panny pfea II8Dlelku, "Ie-
nu cizí", "hničku na strunné ná.troJe", "lenu krélll1ou", .a! po
nevl.tku, před ní! varuje: "Nedávej nevěetkám 11vota 8Y'ho,
abys nepři!el o dědictví Sy'l" (S1r 9,6).

O předehře c1zololství praví kniha Moudrostl J.líle S1ra-
cba: "~ lenou. která Jest za mu!em,nikoli .e neuaasuJ a ne-
8kládeJ .e s ní na víno, aby se někdy nenaklonUa k ní dUH
há o duch tWJ pf1Ael b;y ne &ah,)'nutíI" (Sir 9,10-11).

Ježí~1rach postoupil, zd' se, Jeňtě o krok dál, kdyl
zapovídá yěechny 1I1.JDomanlelllk4IIVOct.l': "Odvrat oko od len,y tria-
04. a nepoznávej krá.., cizíl" (S1r 9,8). V Jedna prutar'- yt-
lda4u •••• 'ho př1kúánt •• prrd, le hebraJské alow "sklaolo-
IU" s. proto sWd' .e čtyř pí_an. aby vaNvalo, !e "ne8llÚi
_cholol1t ani rukou, ali nahou, ani on-, ani .rdc •••• (l41dral
haaa401 k Ex 20,14). ÚVodní. věta Rel LakU Je rovnll -.JeloYě
pftbuaná • J.lílovalr;1a postOJ"1 "Neřelmel, Je Jen ta, kdo U-
l_ clsololí, Je chololník. 'l'aW ten, kdo ctsololí oba, J.
ctsololník" (LY.R.2,>.

"Okoclsololnílta čeW na 8Ouarak", praví .e y;;kntse Jobo-
vě (24,15). Rabíni s toho VyoauJí, I. ta, kdo .e dopu8tU
hftchu ot., Je Jll před čln_ praQfřoriD Jako cizolo!n:!k.

Mohl1bycba. snadno uv'.t celou řadu daliícb. pHkladd, _
bychOllpotvraU1 v,tpoyta MoU. Schlatterara, kter.f n1kterak
neplatU za přítele !idd. ale nicméně 1I0hl tvrdit, MleneJT,11-
I! poladavq laiz~! na hoře nebyly pro rabln1811luen1čÍIIInov;ta".
2~) V prdi1 z uved.n4ho meai jinýa vyP~T', I. v ortodoxních
čtvrtích Jeruzal4ma. He. torku, Londlna 1 Paříle llu!1 • leny
ee odděleně učí, pracují 1 modlí - a náv4těvnice v minlsukních
nebo šortkách jsou zdvořile, ale jednoznačně pol'dány, aby sv,
pOv~abyVY8tavovalyna odlv někde jinde.
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Z~kas rosluk7

Je-li J1I srdcem .páchanl cizolohtvť znenlcením 1118D!el-
stn. muaí bý1; rozluke čím.1 zapovězenia. VŽdyt oběDap08t1le-
n.ým Je pfece určena l:IoU dobrotivá .,.ue, leteni stvořila človl-
ke Jako pár (On 1,27), aby by11 Jedno tělo lGn 2,~4).

A toto praví tfetí superte •• (v 11I_ pfekladu(: ~le J.
fečeno: Kdo propustí .vou lenu, .t Jí dá rozlukoY,f liet (Dt
~4,l). A Já pram da: Kald!, kdo svou lenu propu.tí, simo pfí-
pad nevěr,y, uvádí J1 do c1zololetví, a kdo by •• 8 propuětěnou
olenU, c1sololí" (Ut 5,:U-}2).

To snaaenlh Mu!, který se odloučí od svl !eD,J, uvedl J 1
Ua, le se m~le' vdát za J1náho, do cholohtví, nebol "co Ddh
epoJ1l, člověk nerozlučuj- (ut 19,6), Jak J.líě dál správně
biblicky vyklÁdá. VYĎataJ. pouse nevěra, nebot Jí bylo sen"el.
etví del~8Ctojil zruHno a bolská Jednota rosdvoJena, takle
roslukoY,f liet v tOlllto pfipaelě Jen dodat.ČDi potvrzuj. rosvrat.
z.cbovat roaváoen' acleletví, Jek •• zel. naanaěuJe, b;yb;ylo
horlí nel prá..m potvrsw J1I vykonaoQlo rosVl"8tu.

V obou paralelách (Mk10,11 a LIt 16,18) cb,ybí dce pouku
na c1so1olatn Jam platnl eldv04roslull;,y, pfesto dak není nut-
n' povalovat ~o •• "IŮJIlO pfípad nevll7" aa později! příel•.•.•k,
kte11 aá pdvodní J.Ulovu Y,fpovi! oalabit. laopaka J. tía V-
a4vileDO, f.e IIclelstn Je peftll •• azek, který l1el1 naft'J_
.av •• uJe. Je tak4 a1lniJti nel ev•• k lIezi ro41či a dětld,ne-
bol "opuatí aul otce •• 'ho i aatku .vou, pf1drlovati •• bude
ac"l~ sv,, 1 budou v Jedno tělo" (On 2,24).

Foněvad! Bdh stvoř1l človika"Jako ~e a Ieau" (On1,27),
J. mládenec podle rabín8k'ho učení "Jen polovlčnía člově~ a
k pln'-u lidství potfebuJe 8VOUdruhou manlelskou polovici
(Jeb 6}a). Oba epolečně pak nejsou dva. nlbrl "1nd1Yiduua",
col póvodDě.n •• nalo "neděli teln'''. ve 811\)'alu"SV'byt.n'-,
stejně j~hem poltadova dvoJJ.d1noet. KanlelatY! Je aa-
kotveno v. stvoř1telek4m plánu Jako sárode~ bUĎka.eěk8r1ho
eoul1tí na zemi, Jako nezruěitelný avazek. jehož zproatředlrlo-
vatelem je sám bOh. V prvních kapitolách bible se po Jednotli-
vých dnech tvoření praví: "A &lh viděl, že to bylo dobrd". J8n
po stvoÍ'ómí liduk,áho páru Jako nositele bo1ího obrazu je ..,-'no:
"A vi~ěl ~h v ě e , což uč1nil. ~ aj, bylo to vel m 1
dob r é •. L~n l,jl).
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sobě

"I zf.lanoubí~ tě na věcnC?at", H Itaó Ldh sv4au lidu elov,y man-
ž.lské slIIlouv,y. zasnoubím t (; 80bě, prtJv:ím. V 8pravedlnosti 1:1 v
souladu a v dobrotivosti 8 v hojndm m11osrdenstyí" (Oz ~,19)-
přitom BoU smlouva i m8nže18~ SIIlcuv8 jsou pečetěny týtr,f
elYBnoetním .lovem "berit".

/ Každý aňatek je tedy cháj)Sn jako svatý - hebrejsky je zv~
klddu§1n, to znamená "zss.ěc8ní". V rsbínském ctstním podání Yy-
etupuje BOhjako první drulba Adamovis ~vě (On.R.S,a)j jako
svatební evědek pti každ~ evatbě (Mal 2,14) s neúnavný strOjee
a8llleletn. nebe;{ lUlžM ěÍf:.stná menh18tvi pleti za J>OC'huhodn,ý
Bolí skutek, větší, než rozdělení Rudéhomofe (Pe8ikts lIb).

Š{estn~ věak:není kaldé manželstn. To Jdí! Jako dobrý
anelee lidí věděl. Poněvadž BOhna poč'tku deroval člověku .01-
nost volby mezi dobrem 8 zl_ (On 4.7), mo.le člověk Bohu ~e-
přít po.lulnost (Qn 2,160) 8 ev4au .1uvníllU partneru se Epro-
nevě,.i t. Cizolo!atví j. ově8llltak~ polygall1s, zničení poevěee-
nlbo svazku Já-ty eoučsanlrl a8lllel.lr1m vztaha k dalA! osobě.

"Není dobr4, aby člověk b;yl aám" (On 2,18). Pozom4lm1po-
8luchaai .uní_ v ta.to Bolía eloYUrovnAli Ve tfeeh Je to Jel-
tě horlíl Nebo{ pak je oeobs (Nebo víee oeob) en1!ov6na ne rovi-
nu objektu, číal se zvrbáv4 jed1nečnost pfed Botw. usavfen4ho
podvoJnáho •• aku romor04ýeh pertnerO v neUvý troJtnaník ,
ve vztah J~~ bez l'e~l a tÚl dechů! Je 0411dAtlní nejI5věUlJ-
Aího se viieeh ••••Uidskýeh evezkO.

-Jak b;ych tedy uč1nil takovou nellschetnoet a hfelll 1 pro-
t1 BohuIT"(Qn >9.9). Tek ee b~í Jo.s~ ".prsvedl1v1-, Jak bo
pochvalně sve 'l'alllUd. I5voda. Potíf'arovy !e~. Zd. je fe~8DC
dvojía cisoložetví T.Yledoven~ne Jo.sfov1 není jen dderea proti
aanlelatY! jako takovdmu, nýbrl je i hfichem vOU nebeek_u
p6v04ci mlllleletn.

Kdo takto JedlW, cbce Het Jeti., porolil a rosloučll man-
leletví. evaz.k • jedinou len ou, který BOh-Stvořitel pov1All ne
věčn! a,mn. Martin Buber dOkézal, f. 1 n~eekt4 slovo "Eh." ze-
hrnuje "z.8věc.ní" dvou lidí navz'je.,.

Y Jednom ném dop1ee píh: "Když s. !enil Jeden pHtel,
r'd Jsem ptipomněl, co řekl Jakob Gri~ o rosnle18tvi, že tot1!
v gotiekém slovu wsiva", z něhož pochází němeekébhe, je dzce
&pjata věčnost se zákonem. Až později doělo k ])zětěnpení na
"ewe- (věčnost) a "e" (z~kon). Zdá se mi, že je tím řečeno ví-
ce, ne! že v manželství jde Jen o yěčný f'd. Jame upozorňová-
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ni n& to, h Jedinec z-.chovávli 8VOUcel1stvoat IIIliDlelskýJDsou-
žitím 6 d~m e Jen tímto zvl'ětn1~ Z~.Ob8111smí pocítit vě~ný
charllkter l1dfjkého b,ytí".

J.žHovo slovu, któ:Ň roduku omezuJ., byt na YýJb,eČDý pH-
pad n8v~r'y, ule nezapovídQ ji, je často používáno kteeian8~i
exegety jako (jediný) příklad, chtějí-li Je!1Ae před.tavit jako

toho, kdo mění I'oru a -"yvyiuJe 88 nad J6oJ!íiovu autoritu".
I lolybych(ll[: dak uznal1 jako Jet1ionlcy po!vocm1 paralelní verzi

Ksrkovu (10,11) a Lukáěovu (16,lB), jež obl trvají na nezrulltel-
nost1 manžel~tví, není podán dókes, že ~ Je!íiovo rozhodnutí
bylc prcví něnřr. vóčl :rofe.

Opak je pravdě mnohem blí!e. Vldyt " Jel!lově době ~lo
běžnou praxí rabínO vykládat nově, POILOc! velkorYlI.Ých interpre-
tačních norelll, ta místu Tor,y, která odporovala eoučaaaým oko1-
noetem & jejichž doslovný Yýklad 8 utití ohro!ovaly pOvodní ln-
tenc1.

Z n'sledující perlkopy Talmudu, která nikterak o8poeti06
humor a aebe1ronl1, vyplývá, Ie rabíni pokUdali BoU vOli za
pokra~uJící dynaaiku U • .Ir;y, nikoli za pevně 8tanove~ dOllÍlaDDent.
V učební parabole ae uva!uje, co by mohl prožít Moj!:cl. kd,yby
byl pfemístěno tisíc let do Ilroly reb1ho Uib,y:

w~ž ~oJžíě vy.toupll do Yýlin (a~ obdrlel foru). uvid6l
tam 8edět pána svět& s věoci (korunkami a puntí.lr;y), z nich!
vinul pí_ena :ror,y.

I ~kl loIojžíě: PaDe 8věta. kdo brán! tv' rucel (To sn •• e-
ná I ~o tU>rání d't Toru bez těchto kOrunek, vld,yt tak by lo'10
mo!né Y,yhnout S8 eventu'lním c~~ pti pfedčít4ní oebo opi.o-
v.mi?)

VlČllý odpověděl~ Povatane IRu! ku konci lIDoha f.enerací, "'4-
nem rabl Aklba ben Josef, který Jednou rode phdnliiet celou ku-

pu učení o každ6m tomto puntíku. ~ekl mu ~oJ!ii~ ~'žbych to
8patřill On odvětil: Otoč sel Tu .eděl ~oj!lě mlčky v osm'

(a posledn~ tadě ěkoly ta naslouchal slovOm slavného blbllck4ho
učitele.

Navzdory nejvetáí pozornosti nerozUDlH tomu, colae učilo
I

téměl' nlc - a b,yl tín: velml podě šen , Kdy~ pak rabl Aliba d08pěl
k Jeónon,u s; orné, u bodu, ptal se jedt!n t'k m:1stra, odkud to

věechno vi. Na to Ak1ba odpové.~l tradiční rormuli otcó Talmu-
du; To je holacha (Hvotnf pravidlo), kterl~ byla odevzdán6
leo~!íěovi ne Sineji. Když ktojžíš ual.y ěeI zrivčreČDou větu, od-
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oddechl 8i 8 uklidněn se odebrol zpět" (podle ~eD8chot 29b).

Mezi ř'dky tohoto základního vJP~věnť Je řečeno pět pc-
učenía

1. DOlt'kaz·,18 moudří v Izraeli nebrali nikdy S_i 8abe tu-

se "'žně. vždyt zde Je loznamenánc, te právě "MoJtíi, n'A učl-
tel", Jak Je tradicí 8 plným respiktem Z'fá.D, nil:dy mi neenil

o UIInl vykonstruovaných dkladech Pí_a ~zděJlích rabínO. Na-
víc: lI.byl by wbec".chopen eledovet", Jak se tu napOl '7c~tr_

le a napOl kajícně dos",v'.
2. MoJží! Je tu d~kladně o~tologlzo~, vžd,yt pfece ra-

bum Ak1bovi nerozum! - ani z'věrečnt§ větě, Jí! s. Ak1bEadovolá-

val SinaJe. 1I~!íl, wvěm1 sluhbllík" •• ukliclĎuje Jen proto,
ponlvad! mlč.lr;ypř1Jímá, 18 Bůh, mu dce Toru pfedal, ale do ní
momá vepaal .nohem ne, ne! IIoJUI mohl ve lIT' době c~pat.

,. Jak pl7n. z předchozího Je tu obaalen libl interpre-

tovat dál - Je-li to nutn'. 1 v rosporu I!I MOJ!í1ee ~, po-
kud k tCIIIUopravňuje "tec-lopka".

4. Uroveň Jd. tak' o varoVlin! phd kaldou pf'esn8ěuJío1

interpretací, které zcela opoultí literánú ~al. aby s. pou-

Itlla do .mAlých eleBQrií. To Je ~8l wpuntíkO". Jeou ainlny
Jako bezpečnostní opatfení proti phkrucO'fá.D1 pí_8Il a doalo.-

n'ho znlní.
5. Jl1ko11 ssn.dbatelnl Je tu pouku na vr.tnn1 textu,

kter' povoU'" k vl&1. dotaaov~í a pronik.úú n.a, ab,)' ~17
prop'triD,y Jeho ě1n, Mz.UHelné hloubky. J1ný1ll1 8lOVl Po-
alední instancí Judaiatiok'ho u61tele nen! do81o'fn' soiní, 01-
brl ona pOvodní intence, Jel se otevírá Jen t.&I, kteH ee od"'-
lí pooořit do hlubin. ~eJphdněJlím ptíka&em pro nl&4 UdoveW
vykladače n •• a, k nim! patří také rabi z Ha&aretu. nenf 810vní

hDldopilatví, ale hledán! 811\)' alu.
A tak učila H1l1.1ova lkola. I. 1 neobfez&Qý pobaa, kter.t

~od8toUp11 lidovskou rltu41ní koupel, •• platit za prose1ytu

(Jeb 46. Bar) - ačko11 On 17,12; ~x 12,48 a Lv 12,' e1Dí práv'
obřízku nezruU telnýa wsnamením Iblouvy".

HovnU ulití trestu amrti pro vzpurné syny (ut 21,1&-21)
bylo~tak restriktivně omezeno, fe se v Talmudu se zado8tiuč1n6Día
sJiětuJ.: -Nebylo nikdy vzpurného syna, an1 takového nebude" (To.

~anh 11,6; ~h 718).

Totéž pletí o ~tíkazu znič1t město, kde se eloulí modlám
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(Dt 1}-1}-17i, o nČlllžT~ud ..ulio d:cl: ",E>l'íped odbcJn6ho mě~ta před věemi jednotliv,Ýllli uetanovenÍllli•
•e nUtd)' cesta! n llikd~ nestune " (SoWl7la). 9ttljuč oůtltrunlli ra- Věetll vyznllvc<čOm11tery vyslovuje rua v Tal.mudushteln4
b1.nl 1 otroct.v1. ti mJ\ollo~cu.nv1, ••teN jcluu v bibli t ••k lJčln4. poIcÁ rénť : -Jak hloupí jsou lid4, ktefí sie. povettmou před 8Vit-
L také jednotliví ral.JiL.iQvlll1 Mt. podr.H k podstatr..ym4I.IIIěniW .1 mm Tory, ale pted velkým učitelem 'fory zOstanOu sedU. Vidy!
~ ul1tí 8II.émic TorJ, to Je v~tn16 nt. HUlclovi I.l jehu .I"Íst.upu , ač se v Toře pUe o 40 nnách itrest .výpruk_ Dt 2.1,'n), pfilili
k u.platňování IIŮlostlváho léta vc proapěch chudjch, vJov a 81- nBěl .oudfi a o Jednu Je anH1l1" (Makkot22b).
1'Otkd '~vi1t :A.,jU); lJj<loz 1h1c1l.LtlvjEl1ezcx·a ban liina1 (;;Ctil JdU se tedy nov,Ý1Iipostojem k rozluce tadí k neJleplí ra-
n, 8D) s rušenc ~~í tiíJtI ttlletl, ri tU;!l k uSliár-ení vro!~ bíneká společnosti, nebot výsnamnáosobnosti lsrade byly be•
• péchané ne:mámourolwu. (Dt 21,1-9); a nikoli poslední bil rabl výJ1m~ Uhol mínění jako Pavel, který musel zvěstovat do ~
Jochan:..nbaD ZakksJ, JElIlIUJJe třeba ~Lkovat ZlO to, le "zarazil" rtntu, nikoli do Jeruzaláme, -L1tera sabíJí, ale duch oblbuJe"
proce~ 8 -hoI-kouvodou" v ~H)J;;.Jechžen, kter6 b~"l,ypvdlil~teU (2K 3,6)- •
• e1s~lo!ství O'/u~, ll-;il). Svá o,n..tf't:ní zdtvudnil cit<>eí"z KonečněJe JešU třeba zdOraznit, le ani rozluka, ani pití
prorok.ovr. slovo: "U~potresWw Zé:4 ~lIJilstvo JeI1va~e clc\JI',V,za ca- -hol'k4 vody" a ksmenování spum,ýeh a,yno.ul vObec, neJ80u pf'íka-
.olohtví Jen vaše SQac1lJ,dd,;t 8li11ticizolo:H a apolčují 88 a zem, jehož Je nutno uposlechnout, ale Jde o prá~í Ndy, ](ter'
Dedetkaud" (Dl; 4,14). z.;otivace zru5\UÚ J(: tecJ,yJednoznačn41 Jest- mají spíA. odatrDiovat nd být uplatňovány; Jsou lIIIlohemnee
1Ue muU sallli cIzo1oží, odpaélj ptvodní dOvod ceremonie, pa nU \latupo. lidské slobosti ne! sMry .Jevenýu. rozkaz_~ "pro tnodost
blla bna nucena pít hoř-kou vodu, tl!J;j ochránila nebe. otmovUa srdce Ta§eho-, Jak Ježíl práV8llitíká o rozlulcov4m11.tu (lit 19,8).
bet .v~ho cule. Správn4 pochopení Ježíiova atře tu. a rozluko'fÝlDpri~ •• ti

Setbb"" oe tu te43, steJn~ JukO u Je!ťěoV3. alova o 1'Oz- doby předpokládá duchovní pro.olh do hlstor1ck1eh okolJ'loetí hor-
laee, • rebínaktw rozhodnutím "ukončit" nebo lIezlt plstno.t .k4ho učení e Jeho bibllckáho v'ýkladu•
.1ecbloboz DaMun! Tor.l, ab;y feny byI,r chrin1!n,y, b,vla J1m poaqt- Rozluka lIanlelství Je v JdUově bibli uatenna 'Y80uladu
Duta lepěí .prave~o8t a z'rove~ 8e odstranila pr1v11.~ia oc1po- 8 eto •• 1&raelskábo dávnověku. Mul1 Je povolov4no pri'YO, byt
ru.,1:Ccíbibli. dh"I, «Ut se rozloučit 8 manželkou, vlastně Jen odendÚlía

SIIy.1 dech těchto nov,ých vk1ndd :I směn Je zfoeJmt: Jaklli11e plstného rozlukového 11stu. (Dt 2i,l). DO~od.o.!e bit "liti lIDoho-.e .dá, !e a1 duch Tory ft text Tory nájemně odporují, Ds-dhaJí ••načni' -.hledal na ní něco o d por n , b o -. Proto vypu-
rabíni dát pfoednoet tomu prmÍllu. - '"Rebotmllo.rdenst~ obl1bu- kl prám! spor mesi v,vkladači Tory , Jejich! postoJe. 8rgumen-
.11 • D8 obět, a m4most Boha ~ce DeUi sápalyl- (C& 6,6) - Je ty pOsobí čestc modernÍlt dOJmem.Babl š.aJ učU leneraci phd
P1'OrokoTOa1.ovo, ne lcter4 se čcsto odvolává JdU (Mt 9,1'); (lit JeI!ě., le rozluku Je přípustná Jedlni tehdy, Jde-li o prolalz,,-
12,27) 1 Jeho kole~ová učItelé ve svJch novjch. ale Tote věrných ná cizololatví. "Odporným"(nebo han8bný~) podle kn1qy ~ojlť-
Snterpretacích. lovy Je pro něho J~d1ně a toliko nevěra, Jen tu pova!uJe ze pl~t-

JCverě! Tory "OotMheJte ustenovení ID,Ýche swdO ~chl n:J dO'Yodrozluky. Jeho lilcol. se odvoUvá na prorola Meleeh1áě.,
elovllt ten, kter.f by Je činil, !tv bude v nich" (Lv 18,7), vy- který rrohlPAuJe rozluku Z6 Bohu odpomý hřích. V tomto lIIIyslu
.'Y~UuJe I'Rbl Jehuda: -IlUe být j1mi U~, nemusí v!Sakk'YO.linbl se v TAlJDudupraví: Rabi .i:J.icuer řeklI Had tím kdo 'je odlučuje
•• mHt" (b. Jome 85bj AZ27b). Z toho vyplývá zákloon! princip: od ·.:eny své mlf1do3t1, prolév", olt..iř' slzy, nebot je psánor A
"Obro!eni !lvota Je r.áv~žn~Jěí ne! svěfcení ěabatu" (b. ~ebb.t je~tě se dopouětíte delěí voc1: Ho8pod1n~voltát am'číte slzami ,
12,a). ale neplt:.tí to jen pro pHkez ěobetu, r.,ýbrž o vlíech pH- pláčE:te a sténáte, protože JH nehledí na obětní dl:l.rn nemá za-
kaz.cl] TolJ' s vÝJi1IJkoutří kard:1nálnich prov1n(:ní: JI.odloalu!b,v, líbeni 'J tom, co přinášíte." (Mal -',I}).' .Ptáte se proč? Proto, !e
krvesmilatvo t' vražd,}·'f.';<l1Iton1cell,Hllchot Jeeaode Hv-Tore V,l- ~oapodin je svědkeu.mezi tet.ou a ženou tvt§homládí, vOěť níž scs
2.7.). Svctoot lidského ží vot e, pf'oev,yšuJet6měř vllechna nl\Í'Ízení zachoval vč r o'lomně, ačkoli Je to tv' družkB e žena podle sllllouvy.

~~.t~h~bl~.~, ~J~"_t~'rn~ud_~_.~. ~ ••••••• •••••••••••••••



(Mal 2,14)" (Senh 22.a).
Skole H1l1elov~ vě~k ve ev4mvýkl8~U~cházel. z aremeJaké-

ho překladu kn1byDeuteronom1U11.v něm! bylo "odporné" pfeltl.4dá-
no Jako "přestoupení slova". "Přestoupením" bylo chápáno odepře-
ní poslušnosti. která pak bylo rodínno na rozvrat podmínek
manlelatví, na pfestoupeni pHkuu Tor,ylenou, nebo na niJakl
chování, kter' by Jejího manlele mohlo uvést v Ipstnou povlat.
Na sklonku obdob! k:riAO dono v prax1 přece Jen k poznenáhl6lru
sneenadnlní rozlukJ - ku proapěahu lenf a eventueln! záchrany
ohroleného manlelatví. Aby byl mmlel uchl'l1nlDlehkovtmého kr0-
ku, byla zavedena ~i,likov~ procedura, týkající se aloVDÍm
snilÚ, vyhotoveni a phdÚlí rodukodho lietu; Itald' lenl byla
př1 svatbě phdána m811lel.~ -.lo\JVa, v ni! Jí bylo pro pMpad
roz1ulr;rpřiznáno značn4 Ódjd~4) odstupo'. Ženě b710 zsrueeno
právo, le 1I0le pole4ovat zruAení 8v'bo manlel.tví v pMpadě ne-
mo~1, "těleené vad1" Jejího mule nebo "odporu" v dOaleiu Jeh.
povolání.

Takto zní například atanovení 04atupn'bo při avetbl: -Na
•• Uttu pMpíl1 pIIDlll200 8\1. • vdovl Je4au minu (100 na);
s•• Umo\J""11mull, nellaJí a. žeo1t. Pak rabíni naflsuJí, I.
toto (SUIIUJmenovanou••• v.tebDí a.louvl) maJí ulol1t v «1a.1
Jejího otc •• Ale .Ule Jdtl •• Ji aobl Mel, kdyl by •• na n1
rozblllvals Jdi kit .v_ •.••t.bIúau pHpi_ (lc\er.f b11 aepono-
ftn v dolil Jejích ro«1i66). h DaMsuJí rabíni, •• toto aají
ulol1 t v «1oalJejího tchúa. Bohatí 40 8tf!bmteh Debo d_
ttch kolíčkO, chudi do Mdob;Jna 1106.Ale sUle by .11JdU
aobl Mci, k4y1 b.1.•• n. ni roShnivŮl Vual aWJ aenle1slr;ý
pMp1e a JeSlP17ě1 1.1Š1aoll a;ynoŠetatOvpřilel 8 nařídil, Ie 4
Jí .ua:! pMpeat polovinu evých nAilllr/ch atatlld jako odstuPl'-
(lCet 82b).

NaMzenÍlllrablho Š1lloDaIml. rolm 100 phc1 khe{jenslr;ýa
letopol!t •• byla Jednak anemadnlna rozluka lIanželství, jednak
zarul!ena J1stota man!e1sk'ho úpiau; oboJía pak bylo podephno
privní postaveci IeIlJl'.

Jak př1bývalo odpOrcOrozluky, tak roetl poč.t chvolo-
zpěvO.. kteN velebily dobr4ho manžela, Jalm například: "O tOlll,
Jenl miluje svou lenu Jako sebe, více n_1 .ebe Jí cti a av'
ayny e dcery uvádí na pravou ceatu ••• , mluví Pí•• o (Jb 5,24)1
'I ty oKusiě, Že v tv4m obydlí .avl~dne pokoj'" (J.b 62b).

..;teJnou měrou Y,}'zdvlhovallrabíni utrpení tUc. zkoule-

------------------------------~------------------------------
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nich manželO: "Tři neuvidí očlstec (poněvadl měli peklo .111
n. zeIl1)~ kdo se poti~ • tíanivou chudobou, boleatmi btich.
••• a kdo m' zlou I.nu •••• kdo bere na s.b. utrpen1 a l's~.
zia~d sílu mlhní. kt.rá ho chriní pfed pekl.... (Erub1. db
Bar).

V tl-I_ době se v r~ínsk" p1s.mn1c~ lIDolí Y,ýrok7Proti
l.hkanyaln' roS1UC.l -To.u, kdo cbce 1ehlcollya106savrhnout IIS&-

1e1tu, nech! Je f'eeenol Neukl-'4eJ proti bl1lniau "_ sUho,
letertl a t.bou dověrně by4H (Pf },29); ••• rovnlll Vnen'v1e-
ti IIÚI propuětlní leny, praví Hoapod1nBObhreelek;t (Mel 2,
16) ; ••• neporuiuJ ted,J lI.lel.mu vlmosU" (GHt1D 90a al b).

"R.b Š.en hen Abb. hkll POJc! 8 vis, Jak pH.nl je poJí-
aÚle rozluka: lráli Davidovi bylo dovoleno, aby 111 spolel!ně
s Abílag (ID- l,lan); ale neb7lo mu dovoleno, aby zavrhl jedi-
nou se sY.fchoaanáctl len" (Sanb 22a).

Kondnl •• poukazovalo na to, Ie ten, JaSos. zhltne roslu-
lI;y, bude pMhsen k napodobit.l.aa Bohal ·pvjal-l1 bJ lIuI lema
s b;rl by a.le1_ JeJía, př1bocl1l0 b.7 se pak. I. by Densl1.
mnost pfed 06111sj.ho pro DIJakou IIrstoet ••• , adl. Ji 't'J.t •••
vit rodůDV l1et (Dt 24,1.' a 4) ••• ale t.kto DeJectú "sV,
budil velebeno J.ho JaÚlo. v~t, phstole ho "hrae1 opast11
a _11011 • J1Jl1a1,hkl .u ~1iipokú1 a nnral •• _ ani s.1' ti oplt pf1Jau (Jr ',1). 26)

R1ca4D1J. to pnvl •• 1Jr;fptol!et hla.e, leteN •• teM7
posve~ ~t1 l'OslDoe, roaa~itoet Jejich srs-enteeí a .1-
Jieh ě•• to rilnlv. dObso~t, kter4 nbusujídoJ_, I. to by_
li biUe10fti, kteM uanadnoVlll.lrosluka a po.usoval1 VN často
bml al t'r1vo1ol.

Na posac!í Uto koDetruktlvní kontra•• rze lkol, s n1l .U.
o 150 1.t podlJ1 neJít a;ynU•••• tona' dvazn'bo roslukov4-
ho ~ve. musímečíst Jeliiovu učit.lskou rozpravu s nlkter,t.1
tar1&eJl, o kt.r4 MatouI pod'ri .pnvut -I pt1atoupUi t nha
tar1.eJov4, pokouleJic. bo a řkoucel ·~lulí-ll človfkn propua-
titi lenu ayou z kteNko11 pfíčtn,y (nebo ~'t •• rosloučit s
atm!elkou)?" ~ pak odpovídeJe, hkl J1m: "Col Jat. nel!eUl
(On 1,27), že ten, jen! stvořil l!lověk:a• poi!'tku, a4ul •• le-
nu učin11 Je? A tekl (On~,24)s Proto! opustí elověk otce 1
,atku, a pMpoJí se k manleloe sv,. 1 budou dva Jedno Ulo 11"

A tok j1~ ceJsou dva, ale Jedno tělo. A protol, col BOhspoJl~
elověk neroslučuJl "Proče! te~ MOJlíě rozkázal (Dt ~4,l).d~t1



n
k plněni p C vod n i Boži v~le nebude zapottebí vn~ ,J Aího

nátlaku. ~le jen vnitřní touhY.
Jelíb věnk nal~zá pOvodní l~ži vOli. jako i mnoho Jiných

rSbíntl, no zr:č'tlru bible, př-ad prvotn!n: hříchem. Tuto stvotite-
lovu vdli Ježíg do~ládá { třemi citáty z knihY aenesis, v ní!

Je líčen0 podvojnost vAeho stvotení: nebedG a země, slunce a
měsíc, den a noc, světlo a temnota, vody 8 "evnina. a konečně:
muž a fena - kteH se' mají vZlijellll1ě doplňovl-ct, aby ve sjedno-

cuJící moci manž~lsk' 1'8~ prolívali 8v4 zdokonalov4ní. MCO
BOh spOjil, n Cf 1\ á člověk rozlučovat". tík..í JdU zcela ra-

bíns~; ale človčk m O I. rozlučOV6t. jak se po i,rvotnís
hMcbu uk:.zalo zneuU tím stvořen'ho, odpadnutím od Boha a ko-

nečně manželskou rozlukou.
){,OC htíchu také proměnila harmonii bytí jedináho těla v

&',a8 pohlaví o vítězství a podMzenost. panov4ní a posluinost.
Tento zápas zvrhl řád stvoření ve zkázu.

"Ale s poČli,tlai nebylo tak." Z JelíAova slova nevane jen
lítost nad vAím zlem po prvotním bfichu, ale i neutliite1ná tou-
ha po Bolim knUovství, lcter~ zavede opět poIIlry počátečního
období: neporuAenou lásku. bezhř:íAnost. BoU pMtomn68t II konec
vI! 8v4vo18 na zemi. Co bylo. má být Opětl Nevinnost ráje j.
povyAovllne na. sen Mptíětích dnO", v nich! poslední Ad. splatí
vinu prvního dokonalou lítostí s návratem. Toto splýv~í časo-

v4ho sledu Je blízká duchu hebrejakl!lo JazJ'ka, který nezd časy
v durethnÍlll nyslu te~tiny, latiny s nbč1D,y. ~lo" a Mbud."

se v icUomech bible natolik vzájemně podo~, Ie často Jen kon-

text rozliA! v on' věčn4 ptitomnoeti, které je .ost •• vlech

č.sO, to. co s. etalo. od toho. co jeAtě není. Aby •• ptíc~
tohoto pOyodního i konečn4ho čaau přiblížil, je Da člověku,
J.ko Bolím spolupracovníku, poladovllno jedn4.ní, Jím! by uvá-

dU v soulad vhchna rozdvojení - a to i rozluku - Jako ne-
~estoJna člověka. aby boží eJednocení bylo uakutečn~no na-
prosto a plně.

Je!íA vilek nezvěstoval jen konečný čas. Syl na zemi z.kot-
veným re&liatou. kterj chtěl vybuuovet mosty mezi vizí zítfka

a dn.Aní ptítomností. NapodobuJe svého stvotitele tím. že činí
úetupky. Výsledkem Je Je!íAovo rsdikální omezení rozlu~ na
příphd wB11;:elskl! nevAl"1 - ve IIIn,Ysluzne8Da~ňújícího výkladu

ěkoly rabiho ŠamaJe.
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list z apuz erif a pr-ojuat t t.f Ji?" Dí Jim: UoJžíě (jen) pro tvr-
doet srdce Vll/leho dopustil vtlm pro~štčt1 man!elky val"., ale
z počátku nebylo tak. Proto! pravím vÁm: Že kdolkoli propustil
by manželku svou - leč pro smilstvo - e Jinou pojme, cizolol!"

(Kt 19, >-9) •
Ze zhruba tuctu stylistických jednotlivostí, T nich! lze

por.na t ruku i"eckáho re~ektora, lI1II1ňuji dvi: Udn,ý lid by o ria-

tízení Tor.f pi"ece netvrdil, I. je Mojlíě přikázal (Mt 19,8),
nebo·{ nilelí k j'dru víry Udovatva, h 'fore Je cUna Jako Bo-
hem ~en', ne jako leghletlvní MoJl:íěovo dílo. Proto neKlohl
Mojtlě -rozkálat" vydání rozlukováho listu, .píAe ho jen "do-

volit". Jek JelíA právem koriguje.
Na zeč'tku rozhovoru se z~', Jako by se Ježiě pokoušel

otázce ter1zep, která Je kladenf' teké v YUně (Uittin H,lO).
vyhbut. Pfec tomu tak není. Aby ~pátral Bo!í TOli, vracI se
ke zprévě o stvoření a srovn'v' ji e bez) povolením rozlukového
listu 7, ~t4 knihy NOj!íěovy. Výsledek je zřeJajI BOh ustoupil
lideké slabosti e dovolil svému slu!ebníko MoJ!íěovi, "pro tvr-
dost va!ilch srdcí" pootevHt sední ~vířlca rolllukováDu listu -

stejně T,Y6větluje o 1000 let později Ma1monid•• zavedení oběti
_vítat (Noreh Nebuch1B :;, ~6-49).

II;ynenka BoUho ústuplru Udek' nedostatečnosti není nUct_

rek oje<liněl' ani v JelUově bibli es'. Tale n.ptikl~ je poU-
vání masa od potop'y ústupkea lidsk'mu dychttní (On 9.,-4).
KnUovství v bradi bylo zMuno proti BoU vdli, která se
vzdala dotě~nému přání dětí Izraele (lS 8,8-9). Tak' etavba
chrámu v Jeruza1álli byla pOvodně pNním ŠalaDOunov.ÝJll, jemu!

BOb nakonec vyhověl (lKr 8,2-7 • 9.}).
VAechny tyto BoU"kompromhy" komentují rabíni výkladem

Je ~ 94,15, v němž vkl'dají Báhu do úst tato slova: "Tvrdé Je
srdce člověka současnosti. proto mu dám Č68, aby činil po~ní,
a pek ho opět ptlJIIlU" (MidraA Tehlll1.L; k 94,4).

Právě toto pokání, v hebrejském původní~ smy81u "náv~tH

k Bohu a jeho spas1teln~u plánu, je ptedmětem Ježíěovského

kádní (ti.k 1.15 etel). které nezdOrazllUje nic jiného než Moj-

žiěovu výstrahu: "Protož obřelte! neobtízku srdce svého a ěíje
své nezetvrzujte vícel" (Dt 10.16). V r abf nekét. výkladu to zna-

~ená: Vezměte si k srdc~ Boží pti~lání a plňte je v souladu

s Bo!! vOlíl Nebot ~~ je cílem Bo!! ped88og1~, "svňJ Z'kOD
d411ljil!: do nitra, vepíěť jim jej do sroce (Jr 51,»)", t ak ž e


